
 

Winter 2024
Issue No. 40

W
inter 2024, Issue N

o. 40

MAGAZINE LET THE LIGHT SHINE
너희 빛을 세상에 비추라



TORCH TRINITY  |  Teaching the Word and Changing the World

Torch Trinity Graduate University, located in Seoul, Korea, seeks to provide biblical, missional, and culturally relevant theological 

education through fully accredited master's and doctoral degree programs in two languages, 

English and Korean, designed to prepare graduates for ministry and leadership in the church and the community. 

For more information about Torch Trinity, visit www.ttgu.ac.kr or come visit our campus.



TTGU 2024, WINTER ISSUE: DEC. 2024  |  PUBLISHER DEOK KYO OH  |  EDITOR KANG HACK LEE  |  STAFF CONTRIBUTORS MINJAE KO, YUMI SASAKI, HYEEUM JANG |  

TRANSLATOR EUNICE KWON  |  MAIN PHOTOGRAPHER PILWON KIM  |  DESIGNER DA MIN CHUNG  |  WWW.TTGU.AC.KR  |  02-570-7372

CONTENTS

HIGHLIGHTS

2 FOREWORD
President Dr. Deok Kyo Oh

18 MINISTRY FOCUS
Ministry Exploration Week

Alumni Interview: Shapmiyo Langyza

Alumni Interview: Juhae Choi

ENGAGING CULTURE 
YouTube & Ministry

26

TTGU NEWS
Fall Semester Retreat

Photos of the Graduating Students

28

FACULTY, STAFF & ADMIN NEWS
President News 

Faculty & Staff News

37

SPECIAL NEWS
Farewell Message From Dr. Michael Choi

Alumni Ordination

34

CENTER NEWS
Counseling Center

Center for Islamic Studies

Center for Education & Ministry

Center for Biblical Research

Center for Spiritual Formation & 
Practical Theology

39

TTGU SUPPORTERS47

HOW DO WE “BE A LIGHT?”

9

ANGEL PROJECT: VIETNAM

12

12 MISSION FOCUS

Angel Project: Vietnam

Angel Project: Namwon

The Fourth Lausanne Congress

4 FEATURES
LET THE LIGHT SHINE

Keep the Light, Let the Light 
Shine: Student Interview

How Do We “Be a Light?”

MINISTRY EXPLORATION WEEK

18



2 TORCH TRINITY MAGAZINE

FOREWORD

It is the 25th anniversary of the foundation of Torch Trinity Graduate University, 

and we have produced countless missionaries and preachers who are working for 

the kingdom of God not only in Korea but also in every corner of the world. Thanks 

to all of you who have prayed and supported our university, it is time for us to 

embrace an even greater vision for the next quarter century. The school we should 

emulate to fulfill this dream is “The Seminary on the Road,” where Jesus Christ 

called the twelve disciples. 

The “seminary on the road” didn’t even have a school building, but it did have the 

greatest teacher of all time, Jesus Christ. Teacher Jesus Christ’s teaching was “as 

one who had authority, and not as their scribes.” (Matt. 7:29).

Graduates of the “seminary on the road” became Bible-fluent preachers after three 

years of theology classes. When the people of Jerusalem scoffed at the Pentecostal 

outpouring of the Holy Spirit as a drunken phenomenon, Peter argued with off-the-

cuff quotes from Joel and Psalms that it was the fulfillment of biblical prophecy. 

His biblically literate sermons led 3,000 people to repent and become disciples of 

Christ.

Graduates of the “seminary on the road” were not only fluent in the Bible, but lived 

as loyal witnesses of Jesus Christ. John went to Ephesus in Asia Minor, Peter to 

Rome, Andrew to Greece, Thaddaeus to Persia, Philip to Hierapolis, Nathanael to 

Azerbaijan, Matthew to Ethiopia, James the son of Alpheus to Egypt, and Thomas 

to India to preach the death and resurrection of Christ. They began to spread the 

gospel around the world, and the foundation of the Christian Church was laid. It 

is our desire that TTGU become a school of Jesus Christ, a school of learning about 

Jesus Christ, a school that trains men and women who are fluent in the Bible and 

PRESIDENT 
DR. DEOK KYO OH 

총장
오덕교

TORCH 
TRINITY
GRADUATE
UNIVERSITY
PRESIDENT’S 
GREETINGS



3GREETINGS

FOREWORD

who will go on to lead preaching ministries and world missions. We look forward to 

your active prayer and support in this endeavor.

횃불트리니티신학대학원대학교의 개교 25주년이 되었습니다. 그동안 우리 학교를 통해 수많은 

선교사와 설교자가 배출되어 한국만 아니라 지구촌 구석구석에서 하나님의 나라를 위해 일하고 

있습니다. 우리 대학교를 위해 기도와 후원을 해 주신 여러분들의 덕분입니다. 이제는 우리 학교

가 앞으로 맞이할 4반세기를 위해 더 큰 비전을 품어야 할 때입니다. 이 꿈을 이루기 위해 우리가 

본받아야 할 학교가 예수 그리스도께서 열두 제자를 불러 세우신 “길 위의 신학교”(The Seminary on 

the Road)입니다. 

“길 위의 신학교”는 학교 건물도 없었습니다. 그렇지만 이 학교에는 인류 최고의 교사이신 예수 그

리스도께서 계셨습니다. 교사 예수 그리스도의 가르침은 “권위 있는 자와 같고, 유대인들의 서기

관과 같지 않았습니다”(마 7:29).

“길 위의 신학교” 졸업생들은 3년간의 신학 수업을 통하여 성경에 능통한 설교자가 되었습니다. 

예루살렘 사람들이 오순절 성령 강림을 술에 취한 현상으로 보고 비웃자, 베드로는 요엘서와 시편

을 즉흥적으로 인용하여 성령 강림이 성경 예언의 성취임을 논증했습니다. 성경에 능통했던 그의 

설교를 통해 3천 명이 회개하고, 그리스도의 제자가 되었습니다. 

“길 위의 신학교” 졸업생들은 성경에 능통할 뿐만 아니라 예수 그리스도의 충성스러운 증인으로 

살았습니다. 요한은 소아시아의 에베소, 베드로는 로마, 안드레는 그리스, 다대오는 페르시아, 빌

립은 히에라폴리스, 나다나엘은 아제르바이잔, 마태는 에티오피아, 알패오의 아들 야고보는 이집

트, 도마는 인도에 가서 그리스도의 죽음과 부활을 전하였습니다. 이들에 의해 복음이 지구촌에 

전해지기 시작했고, 기독교회의 기초가 세워졌습니다.  횃불트리니티도 이러한 학교가 되었으면 

좋겠습니다. 예수 그리스도를 배우는 학교, 성경에 능통하여 설교 운동과 세계 선교를 이룰 인재

를 양육하는 예수 그리스도의 학교로 자리매김하기를 소원합니다. 이 일을 위해 여러분의 적극적

인 기도와 후원을 기대합니다.

우리가 본받아야

할 학교는 

예수 그리스도께서

열두 제자를 불러

세우신 “길 위의

신학교”입니다.
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너희 빛을 세상에 비추라
KEEP THE LIGHT, LET THE LIGHT SHINE: 

STUDENT INTERVIEW

FEATURES

YUMI SASAKI_MDiv 2YR | 사사키 유미_목회학석사 2학년, MINJAE KO_MDiv 3YR | 고민재_목회학석사 3학년

God is light. God, who is light, made light in the world. The incarnate Jesus Christ came as true light 

into a dark world and called his disciples to be the light of the world. Only when we have a relationship 

with Jesus Christ, the true light, can we be the light of the world. How are we responding to His call 

to be the light of the world?

하나님이 빛이시다. 빛이신 하나님이 세상에 빛을 만드셨다. 성육신하신 예수 그리스도는 어두운 세상에 참빛으로 오셨다. 

그리고 제자들을 세상의 빛으로 부르셨다. 참빛이신 예수 그리스도와 사귐이 있을 때 우리는 비로소 세상에 빛을 비추는 

존재가 될 수 있다. 세상의 빛으로 부르신 주님께 우리는 어떻게 응답하고 있는가?
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What was the most memorable thing you learned or experienced from the Fall 

2024 Retreat?

The Fall 2024 Retreat was an amazing experience which had so many memorable 

aspects. But for me the most memorable aspect was the insightful discussions 

which were led by the speakers – Prof. YongTae Kim and Rev. James Lynch. The 

two speakers had peculiar approaches to spiritual growth which were deeply 

captivating and informative. The testimony that Rev. Lynch gave on maintaining 

our spiritual light in the daily challenges that we encounter reinforced the theme 

of the retreat. In addition to the preaching, the communal worship was impactful 

in the serene atmosphere of the Ha YongJo chapel. As a final year student, the 

theme “Keep the Light, Let the Light Shine” was yet again a reminder to persevere 

and continue embracing the teachings of our Lord Jesus Christ even as I am getting 

ready to get into the next chapter of ministry. 

Could you share your experience(s) related to “Keep the Light, Let the Light 

Shine”? 

I feel the theme “Keep the Light, Let the Light Shine” was both timely and Spirit-

led, because as the retreat progressed the theme was no longer just words, 

but it transformed into a call to action in our spiritual journeys. I was struck 

by Rev. Lynch’s emphasis on how it is important for us to be consistent in our 

faith especially in the small everyday moments that usually go unnoticed. I was 

encouraged that we ought not only to shine in the public space but we should 

nurture our spiritual light in the quiet moments of privacy, prayer and reflection. 

This made me deeply reflect on the light that I carry within me. I realized that 

letting my light shine is not about big life events or gestures but that it is about 

being faithful in the little things like listening to someone who needs a listening 

ear, being strong in my faith or giving a word of encouragement to someone else. 

Through the retreat I was once again reminded that I should continuously allow 

the light of God to shine through me in all the areas of my life – my academic 

responsibilities, spiritual, family and personal interactions. We were encouraged 

that in us is the light that has power to transform not just our own lives but also 

the lives of those around us. 

What do you think the verses Matthew 5:14-16 are telling us today and how can 

we apply it to our daily life?

I think Matthew 5:14-16 is a very powerful reminder of who we are and our 

responsibility as children of God. There will be times when the world is surrounded 

by darkness which comes in different forms – moral decline, despair or challenges 

– but through these verses Christians are called upon to be a source of guidance, 

hope and moral clarity. The image of light is very important because it is suggesting 

that we are supposed to be visible through the way we live our lives by offering 

warmth and directing those that are around us to Jesus. 

FEATURES

AARON NGULUBE_MDiv 3YR

KEEP THE LIGHT, 

LET THE LIGHT SHINE 1
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Practically this means that as Christians we have been mandated to speak up for 

justice, extend the grace of our Lord Jesus Christ and offer love to those in need. 

It also means that we need to be consistent in showing kindness in our everyday 

interactions. When we apply this in our lives, we begin to live our lives with 

intentionality, and begin to allow our actions and our words to be a reflection of the 

love of Christ so that other people may see and be drawn to the goodness of God.

위 주제에 대해 처음 든 생각, 인상이 있나요?

졸업을 앞두고 “너희 빛을 세상에 비추라”는 주제를 볼 때에 ‘빛이 필요한 곳을 향해 얼른 나아가

야 할 텐데’라는 부담감이 느껴지기도 했습니다. 하지만 그전에, 저에게 있어 빛은, 터널과 같은 어

둠을 통과하는 것을 의미합니다. 죄책감과 외로움의 자리를 비추어준 빛의 따사로움은 언제나 제

게 새로운 의미로 다가옵니다.

TTGU에 입학한 후 빛이나 빛 되신 예수님, 또는 영적인 치유를 경험한 적이 있나요?

하나는, 학교의 커리큘럼과 다양한 활동을 통해 입학 전 제 안에 내재되었던 여러 질문들에 대한 

조명을 받았던 것입니다. 그 과정에서 나를 여기까지 오게 한 신학과 신앙은 어떤 것이었는지를 

알 수 있었는데요. 특히 1학년 여름, 학교에서의 특강을 계기로 읽게 된 제임스 토런스의 책, 『예

배, 공동체, 삼위일체 하나님』을 통해, 예배에서 선교까지 제 안에 새로운 지평이 놓이는 것을 느

꼈던 기억이 납니다.

둘째는, 1학년 1학기부터 시작되었던 학번 중보기도모임과 중보기도동아리의 기도모임이 통로가 

되어, 주님의 빛이 우리 학번 공동체를 치유하시며 학교 공동체에 부흥의 열망을 더해 주셨다는 

것입니다. 

마태복음 5:14-16절 말씀을 기초로 오늘날 우리가 세상에 빛을 전할 때, 어떻게 삶에 적용할 수 

있을까요?

우리의 착한 행실이 그리스도를 선포하고 나타내는 도구가 될 것이라고 믿습니다. 저는 이 말씀

을, 교육의 접근성이 떨어지는 곳에 교육선교를 통해 찾아가는 것으로 실천하고 싶습니다. 또한 

바라기는, 선교지에서도 신학공부의 끈을 놓지 않고 허락된 대상들에게, 저에게 베풀어진 신학을 

나누고 싶습니다

주제와 관련하여 하고 싶은 이야기를 자유롭게 해주세요.

인내와 사랑으로 지도해 주신 교수님들 덕분에, 주어진 말씀의 원어를 보려고 노력하는 습관이 

생긴 것 같습니다. 마태복음 5장 16절의 말씀에서, 빛은 단수(τὸ φῶς)이지만, 착한 행동은 복수(τὰ 

καλὰ ἔργα)라는 것을 알게 되었네요. 우리의 하나의 빛이신 그리스도를 선포하고 나타내는 것은, 

어느 한 명의 탁월함이 아닌, 생각만 해도 마음이 따뜻해서 미소가 지어지는 동기들, 든든한 선배

님들과 후배님들, TTGU의 귀한 동역자들의 모든 착한 행동을 통해서일 것임을 바라보게 되었습

니다. 주님께 모든 감사와 영광을 드립니다.

신예원_목회학석사 3학년

What was the most memorable thing you learned or experienced from Fall 

Retreat 2024? 

KEEP THE LIGHT, 

LET THE LIGHT SHINE 2
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I really enjoyed the small group fellowship that we had during the retreat. 

Students shared interesting stories about themselves and their lives. Some of 

the testimonies that I heard touched my heart and even made me cry. There was 

a testimony from a MDiv student that lifted up my spirit and made me marvel 

at how amazingly God leads his people. Sometimes I tend to think that my 

difficulties and struggles are way too heavy. However, when I was listening to what 

our students go through as they keep their journey at Torch, I was able to see that 

my battles are not the hardest. I was encouraged to know that God guides and 

supports every student in His own special way. His grace is so abundant that it 

strengthens every one of us and gives us assurance that in Christ we are more than 

conquerors.  

Could you share your experience(s) related to “Keep the Light, Let the Light 

Shine”? 

For me the words “Keep the Light” first of all speak of my personal connection to 

God. If I am not abiding in Jesus, then there is no way I could contain the light nor 

keep it. It’s a deliberate act of going before God in my secret room and spending 

time with Him. Secret room is a place where I enjoy God’s presence through diving 

into Scripture and through conversation with Him. Through this time of personal 

fellowship with Jesus, I feel connected to the source of true light and my vessel is 

even more filled with it and it lets the light shine through me. 

Our light shines and testifies about Christ through our behavior and words. Non-

believers can see that and sense it when we interact with them. Last year I met a 

young lady who came to Korea from Uzbekistan. She came to our church once but 

didn’t stay. After an injury she was hospitalized and I went to visit her. She said she 

really needed spiritual support and I used this opportunity to lead her to Christ. 

Later on, as we were becoming friends, she told me that from the first day we met at 

the church she could sense some warmth and light from me that she hasn’t seen in a 

while since she moved here. I definitely knew that what she noticed was God’s light 

shining through me and touching her heart. God uses us as His vessels to shine His 

light unto this world. The more we humble ourselves before Him and acknowledge 

His influence within us, the brighter His light and glory shine unto others.   

What do you think the verses Matthew 5:14-16 are telling us today and how can 

we apply it to our daily life?

There is so much that these verses tell us today and challenge us not to hold 

back one of the greatest resources that God has placed within us. Being a light 

of the world is a great responsibility before God and people. In this passage God 

encourages us not to hide Him from others. He has such a strong desire that we 

let His light and glory out through our lives. These verses speak to me about God’s 

eagerness to show Himself to this world through our hearts and good actions. A 

smile, a short message of blessing, a cup of coffee or a prayer are little good works 

ERZHENA MUNKUEVA_MACC 1 YR

KEEP THE LIGHT, 

LET THE LIGHT SHINE 3
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that could bring glory to our heavenly Father on a daily basis. These things don’t 

require a lot of effort, but they require an openness of my heart to shine with His 

light. In the midst of busy schedules, assignments, and commitments, let us not 

forget of the Father’s desire to spread His love through us. 

위 주제에 대해 처음 든 생각, 인상이 있나요?

“너희 빛을 세상에 비추라”는 주제는 보이지 않는 내 안의 빛을 세상에 어떻게 비출 수 있는가 곧, 

비가시적인(invisible) 내 안의 빛을 어떻게 가시적인(visible) 빛으로 세상에 비출 것인 인가에 대한 질

문 앞으로 저를 세웠습니다.

TTGU에 입학한 후 빛이나 빛 되신 예수님, 또는 영적인 치유를 경험한 적이 있나요?

역기능 가정의 성장 배경으로 인해 권위에 대한 두려움이 컸습니다. 성인이 되어 예수님을 믿고 

하나님을 아버지라고 부를 수 있게 된 것에 너무 감사했지만, 아버지를 통해 표상화된 하나님 아

버지의 이미지는 마치 하나님이 저의 인격적 의사와 상관없이 카리스마틱한 권위로 그분의 뜻에 

따라 저를 강제로 이끌고 가실 분일지도 모른다는 생각과 두려움으로 이어졌습니다.

TTGU 입학 후 세계교회사와 조직신학을 통해 살펴본 삼위일체론은 저의 오랜 그늘진 방에 빛을 

비추어 왔습니다. 본질상 한 분인 하나님은 성부, 성자, 성령의 세 위격의 온전한 연합을 이루십니

다. 이는 한 인격의 일방적인 소멸을 통해 이루어지는 것이 아니라 세 인격의 온전한 사랑, 온전한 

존중을 통해 이루어지는 연합입니다.

이 관점에서 바라본 그리스도와의 연합으로의 초대는 저의 일방적인 인격의 소멸을 요구하는 것

이 아니라 오히려 그리스도의 온전한 사랑과 존중으로의 초대였습니다. 이처럼 삼위일체론은 그

리스도와의 연합에 대한 저의 관점을 완전히 뒤바꾸었습니다. 결국 이 변화는 표상화된 아버지에 

대한 이미지로 인한 하나님 아버지를 향한 왜곡된 두려움으로부터 치유를 가져왔습니다.

마태복음 5:14-16절 말씀을 기초로 오늘날 우리가 세상에 빛을 전할 때, 어떻게 삶에 적용할 수 

있을까요?

20세기의 예술가이자 시인인 칼릴 지브란은 그의 대표작 『예언자』를 통해 “일은 눈에 보이는 사

랑이다(Work is love made visible)”라고 말합니다. 그의 말을 빌리자면, 비가시적인(invisible) 우리의 빛

은 일상의 일을 통해 가시적인(visible) 빛이 되어, 우리의 이웃을 향해 그리고 세상의 모든 영역으로 

비추는 것이라 말할 수 있습니다.

한편, 모든 것으로 구제하는 일을 하고, 또 몸을 불사르게 내어주는 일을 할지라도 사랑이 없으면 

아무것도 아니듯이 사랑이 없는 일은 그 빛을 드러내지 못합니다.

주제와 관련하여 하고싶은 이야기를 자유롭게 해주세요. 

빛은 그 존재를 절대 감출 수 없습니다. 그런데 빛은 그 빛이 비추어져야 하는 곳. 즉, 어둠 가운데 

있을 때에 가장 빛을 발합니다. 우리가 비추어야 할 어둠은 어디인가요? 그곳이 그 빛이 있어야 

할 곳이며 그 빛을 두어야 할 곳입니다.

한편 어둠은 빛의 필요성을 깨닫지 못한다는 것을 기억해야 합니다. 그렇지만 빛은 결국 어둠을 

밝힌다는 점도 말입니다. 이 점이 그럼에도 우리가 낙망하지 않고 끊임없이 어두운 세상에 빛을 

비춰야 할 이유일 것입니다.

장유나_목회학석사 3학년

KEEP THE LIGHT, 

LET THE LIGHT SHINE 4
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To live in the light, walk in the light, and to let our light 
shine among the nations. We have a clear mission. To be 
disciples and make disciples who make disciples. We believe 
this as followers of Jesus. But I think often times we struggle 
with the “How?” How do we pursue this mission? What does 
it actually look like to “be a light?” From 1 Thessalonians 2:1-8, 
I want to show you five steps or instructions for being a light. 

1. The message of those who are in the light should always 

be the gospel.  

Verse 2 says, “...but with the help of our God we dared to tell 
you his gospel.” The Gospel is “Good News.” “Good News” 
falls short of the actual meaning of Gospel. You see, the word 

“gospel” in the Greek is euangelion which is actually a term 
used in the battlefield. It’s a war term and what it means is 
“victory-report.” 

When you and I go out to others, what we are supposed to 
tell people is a message of victory. A message that Jesus has 
risen from the dead! A message that Jesus is alive! A message 
that says that death and sin have been defeat and that the 
battle is won!  

It’s a message that you and I are victorious, that Jesus is Lord 
and King and that He is making all things new! This is the 
Gospel. This is the life-giving message that we bring. 

HOW DO WE 
 “BE A LIGHT?”

Rev. JAMES LYNCH_Freedom Village Church
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FEATURES

2. Understand that living in and being a light is a battle.  

Being a witness, sharing the gospel and making disciples is 
a battle. There was intense persecution going on during the 
time of this letter. Paul talks about this in Verse 2 when he 
says, “we dared to tell you his gospel in the face of strong 
opposition”. And while this went on 2000 years ago, it still 
continues today.  

Think about what’s going on all over the world. Think of 
China. Think of places in India, North Africa, and the 
Middle East. There are actually more people dying for their 
faith in Jesus than ever before in history! Some of you are 
from countries where this is taking place.  

And while Christians here in South Korea are not dying for 
the mission, make no mistake about it. We are still in the 
battle. Recall the passage in Ephesians 6 where Paul says, 
“For our struggle is not against flesh and blood, but against 
the rulers, against the powers, against the world forces of this 
darkness, against the spiritual forces of wickedness in the 
heavenly places.”  

Our battle here in Korea is spiritual, is it not? We are in a 
battle. And we need to be reminded of that daily. 

“We need to understand that Satan is real 
and that he is active and working in our city, 

our nation, and our world. 
This mission is a spiritual battle and it’s 

a spiritual struggle to be a light.  

”
3. Our motivation for being a light, should be to please God.  

Look at Verses 3-6: “For the appeal we make does not spring 
from error or impure motives, nor are we trying to trick you. 
On the contrary, we speak as those approved by God to be 
entrusted with the gospel. We are not trying to please people 
but God, who tests our hearts. You know we never used 
flattery, nor did we put on a mask to cover up greed—God is 
our witness. We were not looking for praise from people, not 
from you or anyone else, even though as apostles of Christ we 
could have asserted our authority.”  
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I love the picture that Paul gives us here. You see that word 
“trick” there in Verse 3? It’s the word used for a lure or bait 
to catch fish. So in other words, Paul is telling them, look, 
I am not giving you the gospel so that I can “catch” you or 
boast and brag about what I have done. Not at all. V. 4 “On 
the contrary,” we are doing this to please God, who tests our 
hearts.  

And what I think Paul is saying is this: as a Christ follower, 
sharing the gospel, living on mission, being a light and 
making disciples should come out of pure desire to bring joy 
to God and to help others experience God’s joy.  

This isn’t something we do for ourselves or to grow a church. 
But instead, it’s something we share because it comes out of 
who we are. Disciples make disciples. People who have the 
light help bring others into the light. That’s what we do.  

4. While being a light is not about pleasing men, it is about 

caring for them.  

Verse seven going into verse eight says: “Just as a nursing 
mother cares for her children, so we cared for you.”   

Perhaps there is no better picture or depiction of care than 
thinking about a mother and her baby. I remember thinking 
of this passage right here and I began to think the body of 
Christ, caring for people like a mother caring for her child.  

Jesus gave us the two great commands. Love God and 
Love others as yourself. And that’s because our horizontal 
relationships with others reflect our vertical relationship with 
God.  That out of your great love for God comes this amazing 
love for others. And so, if we want to truly make disciples, 
if we want to be a light, this must be our heart. To live on 
mission, to shine in this world, we need to truly care for and 
love others.  

5. Being a light in our world includes sharing not only the 

Gospel, but our lives.

Paul tells the Thessalonians in Verse 8: “...because we loved 
you so much, we were delighted to share with you not only 
the gospel of God but our lives as well.” Our mission as 
ministers of the gospel is so much more than sharing merely 
words with people. Yes, the words of the Gospel message 
are powerful. But being a light is also sharing your life and 

building relationships with people as well.  

Giving people the Gospel is not enough. We need to give 
them our lives. So we have our instructions for being a light 
to others. But before we close let me give you some practical 
application and encouragement for all of this. Just two quick 
things.  

First, live a life of prayer. We need to ask God that He would 
protect us in this spiritual battle and also, that He would 
continually send us people to share with.  

Second, live your life with intentionality. Live your life 
with your eyes open. There is a lost world out there that 
is in desperate need of you here have to offer. There are 
opportunities to serve all around you. You don’t even need 
money to do it. Help someone carry their groceries. Hold 
out an umbrella for someone in the rain. You will be amazed 
at how serving and caring for others leads to conversations 
about Christ.

So I know I gave you a lot of information... but let me give 
you a bottom line this morning: How do we “Be a Light” in 
our world? “Share the Gospel, Show the Gospel.” 

R
ev. Jam

es Lynch
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DR. JEONGMO YOO_Professor of Church History

ANGEL PROJECT: 
VIETNAM

엔젤 프로젝트:엔젤 프로젝트: 

베트남
유정모 교수_교회사학과

From June 24 to July 1, 2024, Angel Project team from 

Torch Trinity Graduate University (TTGU) consisting of three 

professors (Michael Choi, Eunnie Rhee, and Jeongmo Yoo) 

and 15 students from six different countries visited Hanoi, 

Vietnam, for seven days. The goals of the team were to share 

the gospel with the local people, build relationships with the 

local Christian communities and encourage TTGU alumni in 

Vietnam, including Ngan Nguyen and Ngoc Hai.

The Angel team departed from Incheon on the morning of 

June 24 and arrived in Hanoi that afternoon. We proceeded 

2024년 6월 24일부터 7월 1일까지, 횃불트리니티신학대학원대학교

(TTGU) 교수 3명(마이클 최, 이유니, 유정모)과 6개국의 학생 15명으로 

구성된 팀이 6박 7일 동안 베트남 하노이를 방문하여 엔젤 프로젝트를 

진행했습니다. 이번 선교의 목표는 지역 주민들에게 복음을 전하고, 현

지 기독교 공동체와 교류하며, Ngan Nguyen과 Ngoc Hai를 비롯한 현

지에서 사역하는 TTGU의 졸업생들을 격려하는 것이었습니다.

6월 24일 오전 인천에서 출발한 엔젤 팀은 하노이에 도착하여 숙소에

서 잠시 휴식을 취한 후, 첫 사역지인 하노이 바이블 칼리지(Hanoi Bible 

College)로 이동했습니다. 도착 후 총장님 및 주요 보직 교수들과 함께 차

를 마시며 상호 소개와 교제를 나눴고, 베트남 신학교와 우리 팀 간의 첫 
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directly to Hanoi Bible College, where we met with the college 

president and key faculty members. It was a meaningful time 

of introductions and fellowship, allowing us to build a strong 

initial relationship between our team and the seminary. The 

primary mission work began with a two-day retreat with 

students from Hanoi Bible College, held from June 25 to 26. 

The Angel team led the retreat with a variety of activities, 

including personal testimonies, worship, worship dance, four 

lectures, and small group sessions. Worshiping and having 

fellowship with these seminarians who study and prepare 

for ministry under challenging circumstances proved to be a 

deeply comforting and encouraging experience for them, as 

well as a spiritually enriching time for the Angel team. 

On June 27, the Angel team hosted a youth camp for local 

church youth, who eagerly engaged in the various programs 

and activities we had prepared. The youth showed great 

enthusiasm, even for the Korean snacks, like tteokbokki 

and dalgona, that our team made. Witnessing these young 

people worship God passionately with pure and sincere faith 

filled us with hope for the future of Christianity in Vietnam. 

On June 28, we visited a Christian Rehabilitation Center 

located north of Hanoi. There, we shared a meal and 

worshiped with individuals facing challenges due to 

addiction to substances such as drugs and alcohol, offering 

them encouragement and support. Notably, during worship 

followed by the skit performance, one young person who had 

just entered the center that day accepted Jesus as his savior. 

Additionally, our team donated a much-needed washing 

machine to the center, sharing God’s love in a tangible way 

with them. On June 29, a Parenting Seminar and TTGU alumni 

dinner were held. Over one hundred local parents attended 

the seminar, learning about the importance and principles 

of biblical parenting through Dr. Eunnie Rhee’s lectures. In 

연결고리를 마련했습니다. 본격적인 사역은 6월 25일부터 26일까지 하

노이 바이블 칼리지 신학생들과의 이틀간의 수련회로 시작되었습니다. 

저희 엔젤 팀은 간증, 찬양, 워십 댄스, 네 편의 강의와 소그룹 모임 등 다

양한 순서를 준비하여 수련회를 진행했습니다. 현지 신학생들과 함께하

는 예배하고 교제한 시간은 어려운 환경 속에서 공부하고 사역을 준비

하는 이들에게 큰 위로와 격려가 되었고 엔젤 팀원들에게도 하나님의 

은혜를 깊이 경험하는 시간이 되었습니다. 

6월 27일에는 지역 교회 청소년들을 위한 청소년 캠프를 진행했습니다. 

청소년들은 우리가 준비한 다양한 순서와 활동에 적극적으로 참여했습

니다. 무더위 속에서도 엔젤 팀이 열심히 준비한 떡볶이와 달고나에도 

이들은 큰 관심을 보였습니다. 캠프 내내 순수한 신앙과 뜨거운 열정으

로 하나님께 나아가는 이들 청소년을 보며 베트남 기독교의 장래가 밝

다는 생각이 들었습니다. 

6월 28일에는 하노이에서 북쪽으로 떨어진 기독교 재활 센터(Christian 

Rehab Center)를 방문했습니다. 저희는 마약과 알코올 등 각종 중독으로 

어려움을 겪는 이들과 함께 식사하고 예배하며 이들을 격려했습니다. 

특별히 성극의 공연과 이어진 예배를 통해 당일 입소한 한 청소년이 예

수님을 영접하는 은혜도 있었습니다. 또한, 우리 팀은 이들에게 필요했

던 세탁기를 기증함으로써 입소자들에게 하나님의 사랑을 전할 수 있었

습니다. 다음 날인 6월 29일에는 자녀 양육 세미나(Parenting Seminar)와 

TTGU 동문 초청 만찬이 진행되었습니다. 이른 오전부터 오후 늦게까지 

진행된 자녀 양육 세미나에는 약 백여명 이상의 현지인 부모들이 참석

하여 이유니 교수의 강의를 통해 성경적 자녀 교육의 중요성과 원칙에 

대해 배우는 시간을 가졌습니다. 저녁에는 TTGU 졸업생 5명을 초청하
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the evening, five TTGU alumni joined us for a dinner where 

we shared a meal and updates on each other’s ministries and 

lives, which brought great joy and gratitude to everyone.

On June 30, the final day of the mission, we attended Sunday 

service at Thuong Evangelical Church in Hanoi. That evening, 

we collaborated with the Hanoi Evangelical Church to host 

an outreach event titled “Musical Night,” where the Angel 

team shared the gospel through personal testimonies, a skit, 

and songs. The skit, which highlighted God’s steadfast love in 

saving humanity from sin, along with the worship songs that 

followed, was warmly received by the attendees, creating a 

truly grace-filled experience for all involved. Before returning 

to Korea on July 1, we wrapped up our trip by touring Hanoi, 

immersing ourselves in the rich culture and traditions of 

Vietnam. As a team, we also took the opportunity to reflect 

on our journey, expressing gratitude to one another and 

thanking God for His guidance throughout our experience. 

The 2024 Vietnam Angel Project was a valuable opportunity 

to share God’s love with the people of Vietnam and to 

support the ministries of TTGU alumni serving in the region. 

As we reflect on God’s work throughout this mission, we are 

renewed in our commitment to share the gospel with all 

nations and to live lives of service to one another in God’s 

love. To God be all the glory!

여 동문 만찬을 함께했습니다. 함께 식사하며 서로의 사역과 근황을 나

누는 시간은 모두에게 큰 기쁨과 감사의 시간이 되었습니다. 

사역의 마지막 날이었던 6월 30일에는 하노이 지역의 교회(Thuong 

Evangelical Church)를 방문해 주일 예배에 참석하고 성도들과 교제를 나누

었습니다. 저녁에는 ‘하노이 복음주의 교회’(Hanoi Evangelical Church)와 협

력하여 ‘음악의 밤’(Musical Night)이라는 전도 집회를 열었고, 엔젤 팀은 간

증과 성극과 찬양을 통해 복음을 전했습니다. 성극은 죄에서 인간을 구

원하시는 하나님의 신실한 사랑을 주제로 했으며, 이어진 엔젤 팀의 찬

양은 참석자들로부터 큰 호응을 얻어 모두에게 은혜로운 시간이 되었습

니다. 7월 1일 한국으로 귀국하기 전, 마지막 일정으로 우리는 하노이 시

내를 관광하며 베트남의 문화와 전통을 체험하는 시간을 가졌습니다. 

이어서 팀원들과 함께 이번 여정을 되돌아보며 서로에게 감사의 마음을 

전하고, 하나님의 인도하심에 감사드리는 시간을 가졌습니다.

이번 엔젤 프로젝트는 다양한 사역을 통해 베트남의 영혼들에게 하나님

의 사랑을 나누고, TTGU 현지인 동문들의 사역을 지원할 수 있었던 귀

한 시간이었습니다. 우리는 이번 선교를 통해 베트남에서 하나님께서 

행하신 일들을 기억하며, 앞으로도 복음을 전하고 하나님의 사랑으로 

서로를 섬기는 삶을 살아갈 것을 다짐했습니다. 모든 영광을 하나님께 

올려드립니다! 
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올해는 KMDiv 24학번 후배들(여상윤, 임한준전도사)과 MTS 24학번(안

동선, 김서연전도사)과 KMDiv 23학번 동기(나은혜, 임선주, 정주영전도

사)와 함께, 2기 남원 국내엔젤프로젝트를 준비하게 되었다. 작년에 이

어 동네 어르신들이 한방침을 원하셔서 급히 안동선전도사님(한의사)이 

하루의 짧은 일정이지만 함께 해주시기로 하셨다. 왕복 7시간에 가까운 

운전을 하고 와서 어르신들을 만나고 전도하는 기쁨이 충만하여 현재도 

그 기쁨을 누리고 있다. 마을 교인 수는 적지만 그 분들이 저희들이 갈때

마다 믿음의 힘을 얻으셨고 떠나 있던 성도들도 다시 나오게 되는 일들

이 있었다. 농촌목회의 외로운 사역을 감당하시는 복된교회 목사님과 사

엔젤 프로젝트:엔젤 프로젝트: 

남원
 YEONGOK OH_MDiv 2YR | 오영옥_목회학석사 2학년

모님께서는 저희들의 모습에 감동하시고 격려하셨다. 한 영혼이라도 예

수님 믿도록 끝까지 붙잡는 2기 전도사님들의 모습들이 감격스러웠다. 

남원시의 선교역사를 짚어가며 첫 설립된 교회 주변에서 전도하고 시내

광장에서 찬양 간증집회 할 때 남원을 향한 눈물의 기도와 부어 주시는 

하나님의 은혜를 만끽하게 되었다. 하나님께서는 영혼을 구원하시는 이 

사역에 함께 준비한 엔젤프로젝트 팀원들 모두를 성장시켜 주시고 순종

의 기쁨을 맛보게 하신다. TTGU 학우들 모두가 도전해 보시면 하나님의 

일하심을 목격하는 현장이 될 것이다.

ANGEL PROJECT: 
NAMWON
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이번에 열린 제4차 로잔대회는 그 50년의 역사를 기념하며 “교

회여, 함께 그리스도를 선포하고 나타내자”(Let the Church Declare 

and Display Christ Together)라는 주제로 전세계에서 5,300여명의 복

음주의권 지도자가 참여한 지구촌기독교 시대의 축제였고 뜻깊

은 선교대회였다. 필자가 속한 조의 테이블에는 말 그대로 6명의 

참여자가 각기 6대륙을 대표하고 있었다. 

뿐만 아니라 이 대회엔 5000여명이 온라인으로도 참여하여 온/

오프라인 도합 10000 여명 이상이 참가하였다. 이는 장소와 물리

적 공간의 제한을 띄어넘는 디지털시대의 모습을 반영해 준다. 보

통 선교박람회장에서 볼 수 있었던 수많은 선교단체의 부스대신 

Digital Discovery Center 에는 다양한 단체의 소개와 정보 및 선

교전략이 명함크기의 카드에 새겨진 QR 코드에 담겨있었다. 

이번 4차 대회가 지난 3차대회까지와 차별적으로 보여주는 것은 

이 대회가 디지털, 인공지능, 온라인으로 대표되는 4차 산업혁명

시대에 이루어졌다든 것이고, 그것도 인터넷 강국이라 할 수 있

는 한국에서 개최되었다는 사실이다.  이제는 온라인을 넘어서 

온/오프라인을 통해 모든 가용한 수단으로 연결되는 올라인의 

초연결(super-connectivity) 시대가 된 것이다. 이러한 흐름에 발맞추

어 이번 로잔대회의 갭(Gap) 트랙가운데는 디지털과 관련된 주제

의 트랙들이 중요한 부분을 이루고 있었다.  

제4차 로잔대회를 참석하고
교회여, 함께 그리스도를 선포하고 나타내자
Let the Church Declare and Display Christ Together
DR. HYUNGJIN PARK_Professor of Mission | 박형진 교수_선교학과
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대회프로그램으로는 오전엔 사도행전 강해와 선교적 대화, 오후

에는 지역별 모임과 이슈네트워크 모임이 25개의 협업을 위한 세

션으로 나뉘어 모였다. 저녁에는 특정주제의 집회로 모였는데 특

히 목요일 밤에는 한국의 밤 시간으로 “한국교회의 12 돌(Twelve 

Stones)”이라는 주제로 한국교회의 시작과 성장, 그리고 도전이 되

는 문제들을 다루었다. 이 시간에 본교의 이정숙 전총장도 한 일

원으로 출연하였고 선교학과 전직교수였던 에이코 타카미자와 

교수가 축도로 마무리하는 시간을 가졌다.  

로잔운동은 주요 대회가 있을 때 마다 선교전략과 방향을 제시하

는 문건을 창출한 운동이기에 선교문서운동이라는 성격도 지닌

다. 이번 대회에는 2가지 중요한 문서가 나왔는데 그중 하나는 <

대위임령현황>(State of the Great Commission) 보고서이고 다른 하

나는 <서울선언>(Seoul Statement)이다. <대위임령현황> 보고서는 

150여명에 이르는 필진들이 온 교회가 어떻게 지상대위임령에 

순종할 수 있을지를 조명하여 작성한 문서로 그 분량만도 500여

페이지에 이른다. 1부는 현재 현황을 최신의 데이터들로 볼 수 있

게 해놓았고, 2부는 2050년까지 다중심적 기독교, 인간됨의 의

미, 디지털사역 등 주요 이슈의 질문들을 다루고 있으며, 3부는 

각 지역별로 고려할 사항들을 담고 있다. <서울선언>은 로잔운

동의 주요 문서인 <로잔언약>(1974), <마닐라선언>(1989), <케

이프타운서약>(2010)에 기초하면서도 그간 충분히 다루지 못했

다고 보는 영역을 7개의 주제하에 전체 97항에서 복음의 의미를 

천명하고 있다. 이를 위해선 신학위원회(Theology Working Group, 

TWG)가 수고하였는데 본교의 장승혁 교수가 그 중 한 사람으로 

참여하였다. 

이번 대회엔 오덕교 총장을 비롯, 두분의 전직총장, 다섯 분의 현

직교수, 일곱 분의 전직교수, 그리고 50여명이 넘는 재학생 및 

동문들이 참가하였다. 이 외에도 50여명이 넘는 동문들이 이 대

회를 위해 봉사활동에 참여하고 있었고 대회기간중 로잔동아리

의 섬김으로 리유니언의 뜻깊은 시간을 갖기도 하였다. 세계복음

화를 위해 모인 이 역사적인 자리에 횃불트리니티의 적지 않은 

참여를 발견하고 확인한 뿌듯하고 감사한 시간이었다.
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MINISTRY FOCUS:
MINISTRY EXPLORATION WEEK
Talking about Preaching

MINISTRY FOCUS

Ministry Exploration Week of Fall 2024 was held from Oct. 29th to 31st and all 

sessions were conducted in dual mode on site and zoom. On the theme “Talking about 

Preaching,” a respected retired minister, a current pastor, and a biblical scholar have 

spoken to encourage students from different perspectives yet with one common 

message – that the most important thing is not about what to preach, but rather how 

the preacher lives.

As a respected retired minister, Dr. David Sangbok Kim (Hallelujah Church, former president of 

TTGU) opened the event with his life message full of living testimonies and exhortations 

to preach the Word of God with the assurance of the gospel. From the long experience 

of pastoring, he emphasized the importance of preachers’ souls being alive by 

the gospel to preach God’s word with the genuine love to God as well as deep love 

towards the souls.  He also pointed out the three principles from Romans: Salvation, 

Sanctification and Service. Those who are saved are sanctified and become disciples 

who serve good works for the Lord. As we seek the truth, we shall find the eternal 

truth, proclaiming the truth of the Bible with conviction. Then the Holy Spirit works to 

touch the hearts of people – both young and old in every culture.
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For the special English lecture on Wednesday, Rev. Susy Park (New Philadelphia Church) 

spoke from Isaiah 6:1-17, addressing what it means to be someone who has been sent 

by the Lord to deliver God’s message to people. She shared three important aspects of 

being a preacher: to seek the Lord, to be purified by God, and to be sent by the Lord. 

First thing to do as a minister is to know God in his presence and prioritize spending 

time in adoration before the glory of the Lord. Another important thing for the 

preacher is to be changed before preaching, coming from the place of humility. Lastly, 

warning about the temptation to use the pulpit for our reputation, she encouraged 

that it is not by our words or knowledge but only when we are sent by the Lord, there 

would be transformative power in our preaching. As we obey faithfully the call given 

by God, we may not see any reward in this world, but we shall preserve while beholding 

God’s glory and coming out of that secret place to feed the hungry with God’s Word. 

At the end of the week, Dr. Joonhee Cha (Hansei University) delivered the lecture titled 

“Sermons of Prophets, Priests, and Wise Men” from the biblical scholar’s perspective. 

In the Old Testament, there are the three major leaders: Priests, wise men, and 

prophets. Being both a messenger and an intercessor, not only words but a prophet’s 

life itself was the message that delivered God’s heart. Dr. Cha stated that since the 

“messenger” becomes the “message,” the world is watching not only what we say, but 

also how we live. Therefore the “preacher” is more important than the “sermon” as the 

sermon comes out of the preacher’s personality and body. “A leader is a reader,” he 

said, encouraging students to be filled with God’s Word so that they would proclaim 

the word given by God, not their own words. As the most important duty of the priests 

is to study the Torah in depth and teach it to the people, it is crucial for preachers to 

study the Bible deeper using the commentaries. Lastly, preachers are 

like wise men and share the wisdom of the “experienced word” from 

their own lives. After every lecture, there was a Q&A session moderated 

by Dr. Kang-Hack Lee, Dr. Steve Chang, and Dr. Deok-Weon Ahn. Through 

the week, there was a fresh call to follow Jesus and preach through the 

life living in God’s Word.
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2024년 가을학기 사역 탐방 주간은 “설교를 말하다”라는 주제로 10월 29일(화)부터 10월 31일(목)까

지 현장과 온라인을 통해 이루어졌다. 화요 채플과 목요 채플은 한국어로, 수요 특강은 영어로 진행되

었으며, 은퇴 목회자와 현직 목회자, 성서학자의 관점에서 말하는 설교에 대한 귀한 가르침을 들을 수 

있었다.

첫째 날, 화요 채플은 김상복 명예총장(TTGU 초대 및 4대 총장, 할렐루야교회 원로목사)이 “나의 설교를 말한다”

라는 주제로 은퇴 목회자로서 오랜 목회 경험을 통해 얻은 설교에 대한 지혜를 전했다. 목사의 임무는 

설교를 통해 복음을 확실하게 전하는 것이며, 설교자로서 가장 중요한 것은 설교자가 먼저 복음에 대한 

확신이 있어야 한다. 또한 구원받은 사람이 성장하면 반드시 섬긴다는 원리를 근거로 구원과 성화, 섬

김에 대해 강조하며, 이것이 예수님의 사역이었고 설교의 목표 또한 이뿐임을 김 목사는 피력했다. 그

리고 이 모든 사역의 마지막은 사랑이 되어야 하고 사랑만이 사람을 변화시킬 수 있다고도 덧붙였다. 

더불어 김 목사는 어떤 설교를 해도 가장 중요한 것은 설교가 아닌 설교자라고 당부하며, 하나님과 진

리에 대한 확신으로 말씀 구석구석을 연구하고 이 확신을 체험하며 살아갈 때, 그 결과는 목사의 삶을 

통해 나타나게 될 것이다. 그리고 이는 목사의 삶이 되고 인격이 되고 그 목사의 습관이 되어 드러나게 

된다고 전하며, 그렇기에 설교자가 설교보다 더 중요할 수밖에 없음을 강조했다. 마지막으로 진리에 대

한 확신을 가지고 말씀을 깊이 연구하며 복음 전하기를 강렬히 소원하는 이들을 하나님께서는 반드시 

사용하신다고 격려하며, 달라지는 시대 속에서도 변함없는 진리를 과감히 전하는 주의 종들이 되기를 

축복했다.

둘째 날, 수요특강은 Susy Park 목사(뉴 필라델피아 교회 담임 목사)가 현직 담임목회자로서 이사야 말씀을 

통해 설교자가 갖추어야 할 마음과 태도에 대해 전했다. Susy Park 목사는 설교자는 무엇보다 주님을 

바라보아야 하며 그분과 깊은 사랑에 빠져야 한다. 그러나 설교자가 가장 먼저 해야 할 하나님과의 교

제가 사역이 바쁘다는 이유로 가장 뒷전이 되기 일쑤라고 말하며, 이는 사역하는 사람들로서 우리가 어

떤 대가를 치르더라도 확보하고 경계해야 할 일이라고 당부했다. 또한 하나님을 볼 수 있는 능력을 잃

는다는 것은 하나님을 대신하여 말할 수 있는 능력 또한 포기하는 것이라 전하며, 우리는 타협함 없이 

하나님과 친밀함을 누리기 위한 골방으로 나아가야 한다고 도전했다. 
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더불어 Susy Park 목사는 아무 자격도 없는 우리가 설교할 수 있는 것은 하나님의 자비이며, 이를 깊이 아

는 것은 설교자로서 굉장히 중요하다. 모든 것을 멈추고 하나님 앞에 도움을 구하며 나아가 그분과의 친밀

함을 경험할 때, 이 친밀함은 설교 안에 녹아져 성도들에게 자연스레 흘러가게 될 것이라고 나누었다.

마지막 셋째 날, 목요 채플에는 차준희 교수(한세대학교 구약학 교수)가 “성서신학자가 설교를 말하다_

예언자, 제사장, 지혜자의 설교”라는 주제로 구약의 세 지도자를 통해 오늘날의 설교자들이 계승해야 

할 말씀 사역의 세 가지 역할에 대해 전했다. 차 교수는 우리는 설교자로서 예언자, 제사장, 지혜자의 

기능을 계승해야한다. 예언자로서 기도하며 깨달은 말씀을 전하고, 제사장으로서 기록된 말씀을 연구

하며 온전한 예배가 되도록 예배에 목숨을 걸어야 한다. 또한 지혜자로서 모든 이들의 말에 경청하며 

내가 경험한 바를 나눌 수 있어야 한다고 전했다. 

더불어 차 교수는 에스라와 같이 “목회자 같은 학자, 학자 같은 목회자”가 되어 지성과 영성을 모두 겸

비해 연구한 바를 살아보고 내 삶으로 녹아진 것들로 사람들을 가르쳐야 한다고도 강조했다. 그때에

야 비로소 그 가르침에 힘이 실릴 수 있고 청중을 움직일 수 있다. 청중은 

설교자의 입만이 아닌 설교자의 삶도 함께 보고 있기 때문

이다. 마지막으로 차 교수는 말씀과 기도의 균형에 대해 권

면하며, 짧더라도 매일 기도하는 중요성에 대한 당부도 잊지 

않았다.

영혼을 살리는 설교, 그리고 이를 대하는 설교자로서의 무게

감을 고스란히 느낄 수 있었던 이번 사역 탐방 주간은 설교자

로서의 우리의 정체성과 하나님의 부르심 앞에 다시 한번 겸허

하게 설 수 있는 시간을 마련해 주었다.
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Could you introduce yourself?

Greetings in the name of our Lord savior Jesus Christ from 

India. I am Shapmiyo (Yoyo) and graduated from the EMACC 

program this year 2024. One thousand miles away from my 

hometown (Ukhrul, Manipur), I joined Tangkhul Church Delhi 

as a Home Missionary immediately after arriving in India. I 

belong to the Tangkhul Naga tribe, a community that resides 

in the Northeastern part of India.

What kind of ministry are you involved in? Could you explain 

what your ministry is about?

I am involved in church ministry. Apart from Sunday worship 

and teaching in the Children’s ministry, I look after four small 

groups at four different places in which they have a worship 

service in the evening every week. As part of the discipleship, 

my responsibility is to prepare sermons and Bible studies 

for each small group fellowship I am assigned to. Counseling 

services are provided to all who need them, and home 

visitation for the family is occasionally done. Hospital 

visitation for individuals who need prayer and assistance. In 

addition, I visit another church for seminars. 

What was the most significant motivation for you to get 

involved in this ministry? What keeps you being committed 

to this ministry?

The church has contributed much to my faith journey and my 

spiritual growth. Being the country’s capital city, this is a place 

where I can engage with people from all parts of India and 

from around the globe. To narrow it down, from my hometown 

numbering 10,000 people reside in this city for education, 

business and work. Urbanization in India has impacted many 

minorities like my community (Tangkhul Naga), where many 

young people have gone astray as they are exposed to diverse 

cultures and different people of faith. Looking at the need 

for shepherding, I had the privilege to be part of this Church 

ministry by contributing God’s grace to others.

Jesus’ shepherding heart for the one lost sheep preserves 

my commitment to this ministry. My prayer and desire is to 

bring people to Christ and equip them to grow in the faith for 

victorious life and discipleship.

What were the major challenges you faced when you started 

Ministry Focus:  
Interview with Shapmiyo Langyza 
Serving at Tangkhul Church Delhi, India
YUMI SASAKI_MDiv 2YR | 사사키 유미_목회학석사 2학년

ALUMNI INTERVIEW
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the ministry? How were you able to overcome them?

My Church can only rent the building on Sunday. The main 

challenges come when searching for worship places for small 

group fellowship. Most of our church members have migrated 

to the capital for education, so none can afford a big room for 

rent which becomes a burden for many individuals to host 

fellowship. To accommodate the church members schedule, 

the small group’s worship is scheduled in the late evening 

and traveling alone late at night on a bike is a risk and a big 

challenge. The areas I cover have no bus connection or subway, 

and the only means to travel is by road, and traveling in dodgy 

areas with my racial features that differ from the mainland 

Indians increases the degree of danger. One major challenge 

as a counselor is the non-availability of space for counseling 

leading to an unsuitable environment.

What was/were the most rewarding experience(s) you had 

in the ministry?

Seeing young people coming to Christ and their thirst for 

God’s word gives me great joy. We witness victory over 

demonic spirit, demonstrating that Jesus alone is the Lord 

and Savior. I count God, in His mercy, as transforming and 

restoring believers in many areas of life, from individual, 

family to workplace by allowing the Church to be a part of 

His great commission.

What was the biggest mistake you made? What did you learn 

from it? 

The biggest failure I face in my ministry would be the poor 

counseling space; spaces like cafes and outdoor parks are the 

only available places for providing counseling. It’s sad that 

even the most basic need of a safe environment is unmet.   

What is your vision for the ministry in the coming years?

It is to establish Christian counseling center providing 

counseling services and trained people who are in ministry. 

If God willing, the possibility to collaborate with TTGU 

community and the capacity to host exchange fellowship 

interns with the graduates will be a great blessing for the 

Indian churches, since the lack of trained minister for children 

ministry and the insufficiency of trained counselors is the 

need of the hour for majority of the Indian Churches.

Could you share your prayer requests?

Please pray:

·   B r i n g  p e a c e  t o  M a n i p u r ;  m y  h o m e t ow n  h a s  b e e n 

experiencing violence for a year, resulting in many casualties.

·  For God to raise mentors for Children ministry and for small 

groups meetings.

·  God’s provision for establishing a Christian counseling 

center in the future.
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작년부터 MPN 선교회는 “선교지 교회 건축 프로젝트”를 시작하였다. 기

도의 연합, 이 힘을 아는 우리 동문들과 특별히 MPN 선교회 대표로 섬

기고 있는 최주혜 목사를 통해 그 은혜의 현장을 들어볼 수 있었다. 한 

교회가 건축되는 과정을 통해 우리는 작은 중보기도모임이 부르심을 이

루고 이 기도의 물결이 선교의 현장으로 흘러가게 되는 하나님의 경륜

을 보게 될 것이다.

대표님, 반갑습니다. TTGU 매거진 독자분들을 

위해 간단한 소개 부탁드려요.

안녕하세요. 저는 KMDiv 2017학번 최주혜 목사

입니다. 현재 엠피엔 선교회 대표로 섬기고 있고 

성남에 있는 필리핀 이주민 교회인 열방 교회의 

협동 목사로도 섬기고 있습니다. TTGU에 입학

하면서 하나님은 몇몇 지체들과 함께 학교를 위

해 기도하게 하셨어요. 그리고 그 모임이 지금의 중보기도 동아리가 되

었고 졸업한 후에도 TTGU를 위해 계속 기도하고 있네요. 사실 졸업 후, 

주님께 가야 할 길을 기도하며 인도함을 구했는데요. 그렇게 주님이 인

도하신 길이 엠피엔 선교회였습니다.

엠피엔 선교회는 어떤 단체인가요?

엠피엔 선교회는 TTGU 졸업생들이 중심이 되어 하나님 나라를 위해 동

역하기 위해 세워진 단체입니다. 현재 93명의 멤버들이 함께 하고 있고, 

대부분이 동문들입니다. 한국인 동문들, TSMS 졸업생들을 포함한 외국

인 동문들, 중보기도자들이 함께하고 있습니다. 중보기도 중심의 선교 

네트워크를 이루고 있으며, 선교에 필요한 자원들(재정, 인력 등)이 선교

지로 잘 흘러갈 수 있도록 엠피엔이 플랫폼의 역할을 하고 있습니다.

이번에 엠피엔 선교회의 “선교지 교회 건축 프로젝트”의 일환으로 네팔 

사노 다멜리 교회 건축이 마무리되었다고 들었는데요. 선교지 교회 건

축 프로젝트는 어떻게 시작되었나요?

선교지 교회 건축 프로젝트는 하나님께 마음을 받은 한 분으로부터 시

작되었습니다. 저희 엠피엔의 멤버이기도 하시고, TTGU 동문이신 최원

정 목사님(KMTS 18학번)께서 제안해 주셨습니다. 큰 교회 건축의 목적이 

아니라 선교지에서 움막 하나로, 혹은 열악한 환경 속에서 성도들과 함

께 예배드리고 있는 선교사님들과 현지 사역자들을 위해 작은 교회를 

건축하자는 것이었습니다. 그리고 여건이 허락되면 일 년에 한 교회씩 

계속해서 교회 건축을 이어가면 좋겠다고도 해주셨습니다. 목사님의 제

안 후, 엠피엔 멤버들의 상황을 알아보니 교회 건축을 위해 기도하고 있

는 교회들이 많다는 것을 알게 되었고, 함께 기도하며 하나님의 뜻을 구

했습니다. 그리고 작년, 엠피엔 선교회에서 이 프로젝트를 맡아 진행하

기로 결정하게 되었습니다.

“선교지 교회 건축 프로젝트”에 신청한 교회들이 많았을 것 같은데요. 

대상 교회 선정은 어떻게 하셨나요?

우선 선교지 교회 건축 프로젝트를 하나님의 뜻대로 진행하고 관리할 

위원회가 필요했습니다. 그래서 작년 7월에 엠피엔 선교회 교회 건축 프

로젝트 위원회를 구성하게 되었습니다. 먼저, 위원회는 대상 교회 선정 

절차를 확정하였고, 작년 8월에 엠피엔 멤버들의 신청을 받았습니다. 파

키스탄, 우간다, 멕시코, 네팔, 4개의 교회가 신청서를 제출했습니다. 위

원회는 대상 교회 선정을 위해 네 교회의 신청서 검토를 반복하였고, 1

차, 2차에 걸친 과정과 하나님의 뜻을 구하는 긴 토론 끝에, 11월 최종적

으로 위원회 만장일치로 네팔의 사노 다멜리 교회가 대상 교회로 선정

보라 형제가 연합하여 동거함이 
어찌 그리 선하고 아름다운고 
선교단체 ‘MPN’ 최주혜 대표
HYEEUM JANG_MDiv 1YR | 장혜음_목회학석사 1학년

동문 인터뷰
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되었습니다.

첫 교회로 선정된 네팔의 사노 다멜리 교회는 어떤 교회인가요?

네팔 사노 다멜리 교회는 람 목사님(EMDiv 2020학번/ TSMS 졸업생)이 담임

하고 계신 교회입니다. 네팔의 치트완 사노 다멜리 지역에 있는 교회이

고요. 이 지역은 치트완의 오지 마을로 문맹률이 70%에 달하며 매우 소

외되고 가난한 부족들이 살고 있는 마을이라고 합니다. 2017년 람 목사

님과 한 가정으로부터 시작해 현재는 60여 명의 성도님들이 함께 모여 

예배를 드리고 있다고 해요. 한 가정에서 모여 예배드리기 시작했던 사

노 다멜리 교회는 하나님께 기도하기 시작했고, 하나님께서 땅을 주셔

서 나무와 진흙으로 작은 교회를 지어 그곳에서 모이고 있었다고 합니

다. 감사했지만, 사노 다멜리 교회 공동체에 비해 굉장히 작은 공간이었

고, 비로 진흙이 씻겨 나가고 나무는 곤충들로 인해 상해 빗물이 교회 내

부로 들어오는 상황이었다고 해요. 목사님과 성도님들은 헌금을 모으며 

교회 건축을 위해 기도하고 계셨는데, 그때 엠피엔의 “선교지 교회 건축 

프로젝트” 신청 공고를 보게 되어 신청하게 되셨다고 합니다.

너무 아름다운 교회네요, 교회 건축이 꼭 필요한 곳으로 선정된 것 같습

니다. 그럼 교회 건축은 어떻게 진행되었나요? 앞으로 이 프로젝트에 대

한 계획도 나눠주세요.

교회 건축에 필요한 총 재정을 3차에 걸쳐 네팔 현지로 송금하였습니다. 

각 회차 송금이 이뤄질 때마다 람 목사님께서 사진과 동영상으로 아주 

자세하게 건축 진행 상황과 재정 사용에 대해 보고해 주셨어요. 위원회

는 확인 후, 다음 회차 송금을 진행하는 방식이었습니다. 하지만 교회 건

축이 재정을 현지로 보내는 것만으로 끝나지는 않잖아요, 그 후에도 엠

피엔은 멤버들과 함께 지속적으로 사노 다멜리 교회와 교회 건축을 위

해서 기도했습니다. 특별히 교회가 건축되는 과정 중에 감동되었던 것

은 현지의 사노 다멜리 교회 성도님들이 직접 돌과 자재들을 나르고 벽

돌을 쌓으며 교회 건축에 함께 하고 있다는 것이었습니다. 그 소식을 전

해 듣고 현지 사진을 보며, 성도님들의 간절함이 전해져서 너무나 감동

이었습니다. 

하지만 예상치 못한 문제가 발생하기도 했었어요. 사노 다멜리 교회가 

워낙 산속에 위치해 있고 최근 여러 자재들의 가격이 오르면서 처음 예

상했던 재정으로는 공사를 마무리할 수 없는 상황이 발생한 것입니다. 

엠피엔은 기도하며 하나님의 뜻을 구했습니다. 그 후 하나님께 마음을 

받은 몇 분을 통해 부족했던 재정이 채워지게 되었고, 지난 8월, 현지에서 

봉헌 예배가 드려졌습니다. 엠피엔도 Zoom으로 전 세계에서 함께한 멤

버들과 “선교지 교회 건축 프로젝트”의 첫 번째 사노 다멜리 교회 마무리 

기도 모임을 가졌습니다. 그리고 놀랍게도 교회 건축이 마무리될 즈음에, 

네팔 정부가 산속 깊은 곳에 있는 사노 다멜리 교회 앞까지 들어가는 도

로 공사도 진행해서 지금은 모두 마무리되었다고 해요. 할렐루야!

이번 11월에 두 번째 교회 건축 선정 절차가 시작됩니다. 내년에는 엠피

엔 멤버들과 함께 네팔 사노 다멜리 교회를 방문하려고 해요. 그곳에서 

함께 예배하고 기도하며 사노 다멜리 교회가 예수 그리스도의 핏 값 주

고 산, 영광스러운 하나님의 교회로 세워지는 일에 함께 할 것입니다.

마지막으로 TTGU 선후배 동문들에게 나눠주실 말씀이나 기도 제목이 

있다면, 나눠주세요.

횃불 트리니티를 졸업하고 우리 동문들이 전 세계, 하나님이 부르신 그 

자리에서 신실하게 섬기고 있는 모습들을 봅니다. 그리고 하나님은 하

나님 나라를 위해 연합하고 동역하길 원하시는 그분의 마음도 계속 부

어주십니다. 사실 이번 선교지 교회 건축 프로젝트도 각자에게 주신 부

르심을 따라 서로 협력하고 동역하여 이루어진 것입니다. 앞으로도 동

문들 안에 이러한 연합과 동역들이 풍성하게 일어나면 좋겠습니다.

엠피엔이 하나님보다 앞서지 않도록 기도해 주세요. 지금껏 3년의 시간 

동안 하나님께서는 엠피엔을  한 걸음, 한 걸음 인도해 오셨습니다. 앞으

로도 주님이 이끄시는 대로만 따르도록, 전 세계 선교지에 나가있는 우

리 횃불 트리니티의 동문이자 엠피엔의 멤버들이 끝까지 자기를 부인하

고 예수 그리스도를 쫓는 진짜 주님의 종들이 되기를 기도해 주세요.



26 TORCH TRINITY MAGAZINE

ENGAGING CULTURE

YUMI SASAKI_MDiv 2YR | 사사키 유미_목회학석사 2학년

Within a few decades, social media such as YouTube has become deeply embedded in 

cultures globally. Obtaining information visually has become the norm for people today 

excessively. In such cultures, some TTGU students are sending out Christian messages 

through their YouTube channels to reach out to people in the world.

Marisa started this YouTube channel 11 years ago. The channel features content 

related to worship, sermons, kids’ worship dance covers, praise dances, and 

messages that aim to deliver spiritual encouragement and to build a community. 

Receiving encouragement from viewers who have been blessed by her videos, she 

hopes that this channel will promote and expand the Gospel message to the whole 

world by engaging more people with faith-based content. Her aim is that the 

platform will be used for building a more significant community through spreading 

messages of hope and spiritual growth. Marisa also has another channel that 

features life in Korea as well as vlogging her trips around Asian countries.

Starting off his channel five years ago by doing various challenges such as pursuing 

yoga, cooking and morning routines, Dawit transitioned into uploading his music: 

6 rap albums and 1 vocal album. Rap has been a way to share his testimony to 

others, and he believes HipHop is very relevant in today’s culture and is a means 

to share the love he has received from God. Other content includes his sermons he 

has done at his church: Adullam JeongPoom church, which shares a congregation 

of families inflicted with bipolar disorder. It is a special ministry in which his 

past bipolar experiences are very relevant when he preaches. Besides music and 

sermons, he has included live performances, music videos and a rap sermon which 

he did at his previous university. He plans to add one more rap album called “Gospel 

Art.” Another upcoming project is a vocal album that he hopes to complete with 

one of his classmates. His vision for this channel is for youth and young adults to 

listen to his songs to learn about the various aspects of being Christian such as 

going through “Trials”, making tough “Decisions”, pursuing God-approved “Dreams” 

all for the glory of the One who wears the “Crown” (these are all titles of his songs). 

These songs have been his spiritual journal in a way, and he looks to keep adding 

new chapters to it.

YOUTUBE & MINISTRY

Marisa Catubig Official

Dawit Baek
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유튜브 채널을 통해 복음을 전하고 있는 TTGU 학우들이 있다. 팍팍한 세상 속에 조금씩 

숨 쉴 구멍을 만들어내고 있는 이들의 열심은 우리에게도 시사하는 바가 분명 클 것이라 생각한다. 

그 중, 일부 학우들의 유튜브 채널을 소개한다. 

유튜브 채널 Hephzibah는 어둠에 속고 있는 거리의 영혼들에게 주님만이 참 자유와 생명 

주시는 분이심을 외치는 가운데 생겨났다. 거리 찬양과 집콕 찬양, 헵시바 간증 찬양과 라이브 

방송 등을 통해 주로 찬양이 업로드되고 있는 이 채널은 임선주 전도사를 통해 운영되고 있다. 

그분의 구원하심 앞에 잠잠할 수 없었던 임 전도사는 2007년부터 거리 찬양을 시작하였다. 

그렇게 시간이 흘러 2016년의 봄, 여느 때처럼 거리 찬양을 하고 있는 임 전도사의 모습을 함께 

간 친구가 영상으로 찍어 유튜브에 올리게 되었는데, 또 다른 누군가를 통해 그 영상은 페이스북

으로까지 퍼지게 되었다. 그 후 영상의 댓글들을 통해 이 모습이 많은 청년들에게 도전이 되고 

있음을 알게 된 임 전도사는 이를 계기로 그때부터 꾸준히 영상을 올리게 되었다고 한다. 

그리고 이 영상을 통해 열방에까지 주의 은혜가 흘러감을 보며 찬양을 사명으로 확신하게 되었고, 

지금까지 올 수 있었다고 고백하고 있다. 주를 믿는다 하는 사람들조차 거리 전도를 민폐라 

여기는 현시대 속에서 지금도 이를 통해 일하시는 주님을 신뢰한다고 말하는 임 전도사는 전도의 

미련한 것, 그 외침의 자리로 오늘도 나아가고 있다. 

힐링 보이스 Healing Voice는 불특정 다수의 사람들이 음악을 통해 쉼과 회복을 얻게 되기를 

바라는 선한 마음으로 시작된 유튜브 채널이다. 주로 찬양이 업로드되고 있으며, 좋은 가사의 

가요나 CCM의 관점으로 해석할 수 있는 가요도 함께 업로드되고 있다. 이 채널을 운영하고 있는 

안동선 전도사는 의료와 찬양선교에 대한 비전을 품고 있는 한의사로, 처음에는 채널 개설이 

망설여지기도 했다고 한다. 그러나 하나님께서 주신 달란트를 치료에 접목하고 싶은 소망이 있던 

그는, 결국 2021년 10월 이 채널을 개설하게 되었다. 한의학 공부를 하던 학생 시절부터 그가 

품고 있던 바램은 약을 처방해 몸을 치유해 주듯, 음악을 처방해 마음을 치유하는 것이었다. 

그 꿈을 유튜브를 통해 부분적으로나마 실현해 나가고 있는 것 같아 감사하다고 안 전도사는 

고백한다. 이 채널을 통해 그리스도인들뿐만 아니라 비 그리스도인들도 편히 들어와 쉼과 회복을 

누리고, 하나님에 대한 궁금증과 호기심을 얻을 수 있게 되기를 안 전도사는 소망하고 있다.

ENGAGING CULTURE

HYEEUM JANG_MDiv 1YR | 장혜음_목회학석사 1학년

유튜브와 사역

Hephzibah

힐링보이스 Healing Voice
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2024 TORCH TRINITY 
FALL SEMESTER RETREAT
YUMI SASAKI_MDiv 2YR | 사사키 유미_목회학석사 2학년

2024 Fall Semester Retreat was held on Thursday, Sept. 5 under the theme, “Keep the 

Light, Let the Light Shine” (Matthew 5:14-16). The program began with the initial prayer 

led by Dr. Hannah An, and the newly elected Student Council president Jaewon Park 

introduced the new Student council. Followed by joyful and thankful moments of 

praise and worship led by Zachariah Emanuel Bradley and his team, everyone’s ear was 

tuned into God’s Word. 

From 1 Thessalonians 2:1-8, Pastor James Lynch(Freedom Village Church) shared five steps of 

instructions on how to live for the mission given by Jesus – to be the light and shine; 

1) our message must always be the gospel, the celebratory report of Jesus’ victory and 

resurrection; 2) understand that being a light is a battle, and be aware of the constant 

spiritual struggle and battles we are in both outside and inside of the church; 3) our 

motive is to please God, who tests our hearts – and as Jesus’ disciples we should have 

holy desire to bring others to God; 4) instead of pleasing men, we need to care for 

them as a mother cares for her child and share the love of God; and 5) We must share 

not only the gospel, but also our lives – building relationship with others. All students 

were challenged to live a life of prayer to accomplish this assignment, as well as to live 

a life of intentionality with eyes opened to serve and care for others in this world. 

The unique and impressive thing about this semester’s retreat was that there were 

combined activities and sharing with all the Korean programs. All English program 

and Korean program students were divided into groups, and there was unprecedented 

oneness as they shared together. It was truly beautiful to see despite language 

barriers God has knitted both Korean and English student-bodies into one in Christ, 

praying for each other in the presence of the Holy Spirit. 

The speaker of the last program “Combined worship” was Prof. YongTae Kim from 

Transcendental Counseling Research Center. From the viewpoint of professional 

counseling, he explained how ministers like pastors and missionaries are counselors in 

a sense that they listen to darkness in people’s hearts and bring God’s peace into their 

hearts by faith. We are called to be the light of the world, by bringing faith to those 

who are oppressed in anxiety, hope to those who suffer in depression, and love to 

those wounded souls who are fearful in anger. May the Lord keep the light within our 

hearts as we go out together as one body of Christ into the world, shining forth the 

light of truth and grace through the Holy Spirit – Let the light shine!



29FALL SEMESTER RETREAT

TTGU NEWS

MINJAE KO_MDiv 3YR | 고민재_목회학석사 3학년

2023 횃불트리니티
가을학기 수련회 

2024년 가을학기 개강 수련회가 9월 5일(목) “너희 빛을 세상에 비추라”(마

5:14-16)는 주제로 열렸다. 이날 하용조 홀은 오후 1시부터 접수하는 발걸음으로 

붐볐다. 여름방학을 끝낸 학생들은 총장님의 환영사와 서정수 원우(일반신학석사 1

학년)의 레크레이션, 그리고 찬양으로 가을학기를 맞았다. 첫 예배인 연합 채플에

서는 초월상담연구소 소장인 김용태 명예교수가 목사, 상담가, 선교사 모두 “사

역자로서의 상담가”로서 내담자의 마음 안에 하나님의 성전을 세우며 마음의 문

제를 다루는 상담자가 되어야 한다고 강조했다. 세상의 빛으로서 불안을 믿음으

로, 우울을 소망으로, 화를 사랑으로 바꾸어 주는 일을 하는 상담 사역자에게 믿음, 소망, 사랑이 더

욱 필요하다. 

이어 아신대학교 신약학과 허주 교수는 “우리의 에베소에서 나의 로마를 향하여”(행19:8-10, 21-22)라

는 말씀을 전했다. 빛되신 예수님께서 바울을 찾아오셔서 어둠의 비닐이 벗겨졌다. 우리에게 우리

의 두란노 서원, 에베소는 바로 여기, 학교와 사역 현장이다! “이방의 빛(사49, 행13:47)으로 삼아 너로 

땅 끝까지 원하게 하리라”는 말씀처럼 우리도 내 안의 예수 그리스도에게서 받은 영광의 빛을 현

재부터 반사시키는 삶이 되길 함께 소망하는 시간이었다. 
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CONGRATULATIONS 
ON YOUR GRADUATION!
PHOTOS OF THE GRADUATING STUDENTS
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졸업생 에필로그: 김준호

TTGU에서의 여정은 선교지에서 간절히 기도했던 기도의 응답이자, 하나님께서 예비하신 은혜의 과정이었습니다. 이곳에서의 모든 순간을 돌아보며 하나님이 함께하시고 이끌어 주셨음을 느낍니다.
특히, ‘부흥을 담는 그릇’(원우회)으로 TTGU를 섬겼던 기억이 깊이 남습니다. 학업, 사역, 그리고 가정 상황 등이 겹치는 와중에도 원우회 귀한 크루들과 함께 TTGU와 하나님의 온전한 부흥을 위해 한마음으로 기도하며 헌신했던 시간들입니다. 그 부족한 노력조차 하나님께서 기쁘게 사용하셔서 TTGU 안에 부흥의 그릇을 만들어 가셨고, 그 역사를 이어가게 하심에 감사를 드립니다.

앞으로도 하나님의 뜻 안에서 더욱 깊은 부르심으로 나아가고 싶습니다. 바벨론 같은 세상 가운데서 참된 그리스도인으로서 하나님을 사랑하고, 영혼을 사랑하며 그리스도의 생명을 전하는 삶을 살기를 소망합니다. TTGU와 이곳에서 만난 주님의 동역자들을 위해 늘 기도하겠습니다.
TTGU, 진심으로 사랑합니다. 축복합니다. 감사합니다.
김준호_목회학석사 3학년
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AN EPILOGUE BY: Hyun Ji Lee

I had many great memories at TTGU, and as I am about to graduate, I’d like to share some of them 

here. First, the past three years at TTGU strengthened my desire to preach the Word of God. I still 

remember one experience I had at the very first retreat. While listening to the sermon message, I 

could picture myself preaching on the stage. The image of the preacher in front of me overlapped 

with mine, and a strong desire to preach God’s Word arose within me. There were times when I 

struggled to remember why I came to TTGU and to keep personal time with God daily due to many 

assignments and responsibilities. Nevertheless, I had the joy and great satisfaction deep within me 

for being able to study at the seminary to be equipped and trained to serve God. Secondly, these 

three years also taught me that the most important thing in doing ministry is not to lose focus on 

Jesus Christ.

TTGU has been a great place to learn and experience the beauty of unity and diversity, which are 

both part of God’s creation. Growing up in a culture where visible outcomes and quick results are 

often valued more, I sometimes miss out on more important things. However, through serving 

the TTGU community with fellow students from all over the world on the Student Council team, I 

learned to see things from different perspectives and enjoy more of seeing how God works in every 

process. Even though we are all from various cultures and backgrounds, it was a great experience to 

work in unity with one purpose, which is to serve God and His people for His glory. As a closing word, 

I’d like to thank God for leading me to TTGU, and I believe He will also faithfully lead me after my 

graduation. I pray that God will continue using TTGU to raise up many faithful servants of God who 

will go out into the world and witness Jesus Christ, our Savior, as a living Scripture. Praise the Lord, 

and may all the glory be to Him alone!

HYUN JI LEE _MDiv 3YR

신학석사 영어 과정 

기독교교육학석사 영어 과정 

TTGU NEWS
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FAREWELL MESSAGE FROM 
DR. MICHAEL CHOI
My Retirement from TTGU

As I am finishing up my time here at TTGU I will surely 
and dearly miss you saints - faculty, staff and students. What 
a meaningful and valuable chapter it has been for me! Thank 
you. 

Recently, as I was reflecting on my spiritual journey here 
for the last fourteen years, my eyes landed on a short verse, 
Hebrews 11:20 (ESV) that reads, ‘By faith Isaac invoked future 
blessings on Jacob and Esau.’ Not that I identified myself 
with Isaac particularly as a person, but the way the Hebrews 
writer made this one-sentence comment about his ministry 
was quite intriguing to me. 

Isaac was not exactly a man who made great strides like 
trailblazing Abraham, and he was certainly not a warrior 
like David, or an impressive statesman like Daniel. In fact, it 
does not seem he possessed much wealth, other than what he 
received from his dad. Yet, he is described as having invoked 
God’s blessings as to future things in redemptive history. 

I am sharing this insight because I was primarily assigned 
here to be part of a team to invoke God’s blessings for the 
future ministers of his church. Just as Isaac had received 
through Abraham the promise of blessings for God’s people, 
I too had been invited to be part of this team of faculty 
members who received the word of God and to bless with it 
the future of the churches and their leaders, who will minister 

DR. MICHAEL CHOI_Professor of Systematic Theology | 최진 교수_조직신학과

SPECIAL NEWS

not only in Korea but in many different parts of the world. So, 
I rejoice and find much comfort and gratitude in reflecting 
about the opportunity to be at TTGU, and also remembering 
how the Lord gave us encouraging fellowship to refresh one 
another in this blessed journey. Surely, the Lord has been so 
good to me.
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CONGRATULATIONS!
20 ALUMNI ORDAINED THROUGH 
KAICAM KOREAN ASSOCIATION OF 

INDEPENDENT CHURCHES AND MISSIONS

길민경 

김규화 

김민성 

김안나 

김진 

김태성 

김태주 

김효정 

도은식 

류택용 

박새미 

박영준 

배현정 

윤석무 

이정빈 

이주연

임춘식 

장봉수 

진재완 

SIMON RON-OW YU

오덕교 총장은 지난 6월 27일 기독교 사립학교 법인들의 연

합체인 ‘사학법인미션네트워크’(대표 이재훈 목사) 초청의 기독 

대학 총장 및 대표단 만찬회, 7월 9일-13일 한국신학대학총

장협의회와 기독교 대학 총장포럼이 공동 주최한 총장연수

회에 참석하였다. 7월 18일에는 한국 교회가 지구촌 여러 나

라에 세운 대학을 후원하는 단체인 PAUA 지도자 세미나에서 

본교를 소개하였다. 

8월 9일 한국기독교한림원 행사에 참석하였고, 8월 12일 몽

On June 27, President Oh participated in a dinner for Christian college 

presidents and delegates hosted by the Mission Network of Private 

Educational Corporations (led by Rev. Jae Hoon Lee), an alliance of Christian 

private school corporations, and a presidential retreat co-hosted by the 

Korean Association of Theological Seminary Presidents and the Christian 

College Presidents Forum from July 9 to 13. On July 18, he presented our 

school at the PAUA Leadership Seminar, an organization that supports 

universities founded by the Korean church in countries around the world. 

2024 WINTER PRESIDENT NEWS
PRESIDENT DEOK KYO OH 오덕교 총장
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FACULTY & STAFF NEWS

President Oh attended an event at the Korean Academy of Christianity 

on Aug. 9th, and after that, he received a visit from faculty and staff 

from Ulaanbaatar University in Mongolia on Aug. 12, and hosted a faculty 

seminar in Gunsan, Jeollabuk-do, on Aug. 20 and 21. 

On Sept. 9, Dr. Oh gave a congratulatory speech at the 78th anniversary 

of Daehan Life, presided the 6th Research Paper Presentation of the 

Early Korean Missionary Exploration Series hosted by the Institute 

for Korea Reformed on Sept. 20, and attended the 4th Seoul-Incheon 

Lausanne Conference in Songdo, Incheon, Korea, Sept. 22-27, where he 

shared fellowship with seminary presidents from Korea and abroad, 

He welcomed various guests including Frew Tamrat, president of 

Evangelical Theological College in Ethiopia, on Oct. 2; alumnus Yepez 

Vilacres, an Ecuadorian minister, on Oct. 4; and Dr. Mehrdad Fatehi 

and Pastor Yazdan Rastegari (TTGU alumnus), representatives of Pars 

Theological Center, a Christian organization in Iran, on Oct. 5. Dr. Peter 

Lillback, president of Westminster Theological Seminary in the United 

States, visited our school on October 24, and alumnus Rev. Steve Kuriam, 

treasurer of the General Council of the Assemblies of God in Kenya, also 

paid a visit to TTGU on October 28. President Oh lectured on Puritan 

ministry at KAICAM’s training for ordination candidates on Oct. 14; he 

moderated a discussion at CTS’s Seoul Christian Relics and Culture Expo  

on Oct. 18; and on Oct. 22, he commented on the decision and introduced 

the winners of the first Korea Christianity Awards, hosted by the Korea 

University Presidents’ Forum at the Korea Press Center. 

On November 1, President Oh invited foreign students from ACTS 

University for a sports competition and promoted the interaction with 

foreign students enrolled in TTGU; the next day, Nov. 2, he attended 

a meeting arranged by Onnuri Church to encourage TSMS students; 

on November 22, Dr. Oh was present at the National Breakfast Prayer 

Service and ATA-Korea Executive Meeting. He also attended a meeting of 

the Korean Women’s Christian Association to introduce TTGU and gave a 

lecture on the Puritan faith on Nov. 23.

골 울란바타르대학교 교직원들의 방문을 받았고, 8월 20일

과 21일 전북 군산에서 본교 교수 세미나를 개최하였다. 

9월 9일 대한생명 78주년 기념행사에 축사하였고, 9월 20일 

한국개혁주의연구소가 주최한 제6차 한국 초기 선교사 탐구 

시리즈 연구 논문 발표회를 주관하였으며, 9월 22일-27일 인

천 송도에서 열린 제4차 서울 인천 로잔대회에 참석하여 국

내외 신학교 총장들과 교제를 나누었다, 

10월 2일 에티오피아 Evangelical Theological College의 

Frew Tamrat 총장, 10월 4일 에콰도르 사역자 에페스 빌라

스레스(Yepez Vilacres) 동문, 10월 5일 이란의 기독교 단체인 

Pars Theological Center의 대표 메르다드 파테히(Mehrdad 

Fatehi) 박사와 야즈단 라스테가리(Yazdan Rastegari) 목사(동문), 

10월 24일 미국 웨스트민스터 신학교 총장 피터 릴백(Peter 

Lillback), 10월 28일 케냐 Assembly of God 총회의 재무로 있

는 본교 동문 스티브 쿠리암(Steve Kuriam) 목사의 방문을 받았

다. 10월 14일 KAICAM 주관의 목사 안수 대상자 교육에 청

교도 목회에 대하여 강의했고, 10월 18일 CTS가 진행한 서울

시 기독교 유적 및 문화 대전에서 토론을 진행했으며, 10월 

22일 한국프레스센터에서 열린 대학총장포럼 주최 제1회 한

국기독교대상 시상식에서 심사평을 하고 시상자를 소개했다. 

11월 1일 아세아연합신학대학교의 외국인 학생들을 본교에 

초청하여 우리 대학에 재학 중인 외국인 학생들과 체육대회

를 열어 교류하게 하였고, 11월 2일 온누리교회의 TSMS 학생 

초청 격려 모임, 11월 22일 국가조찬기도회와 ATA- Korea 임

원회에 참석하였고, 11월 23일 대한기독여의사회가 개최한 

모임에 가서 학교를 소개하고 청교도 신앙에 대해 강의했다.
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Hannah, whom he met at a campus 
fellowship (InterVarsity) during college. 
As Dr. Chang shares, after eight years 
of dating and engagement, God’s 
faithfulness was so evident and thus 
honored at their wedding ceremony 
with the singing of the hymn, “Great 
Is Thy Faithfulness,” that moved him 
to tears. During his research leave in 
the Spring semester, Dr. Chang studied 
Paul’s theology of the body of Christ 
to produce an article on the topic. He 
was also busy serving the Lausanne 
Theology Working Group, leading the 
team that produced the occasional 
paper, “‘Do You Understand What 
You Are Reading?’ Toward a Faithful 
Evangelical Hermeneutic of Scripture,” 
a n d  h e l p i n g  w r i t e  u p  t h e  S e o u l 
Statement for the Fourth Lausanne 
Congress held in Incheon in September. 
Dr. Chang also published an academic 
essay on “Honoring Elders, Living 
and Dead: Redeeming Filial Piety for 
Contemporary Christians,” in Exploring 
the New Testament in Asia: Evangelical 
Perspectives (Langham, 2024), which 
he dedicated to his late father. Soli Deo 
gloria.

Dr. Jeongmo Yoo

D r.  J e o n g m o  Yo o  p u b l i s h e d  two 
chapters, entitled “Ulrich Zwingli’s 
Understanding of Marriage” in The 
Reformation and Marriage and Family 
(Busan, Korean Institute for Reformed 
Studies/Kosin University, 2024) and 
“Heinrich Bullinger’s Doctrine of 
Providence” in Expansion of Zwinglian 

Dr. Eunhee Kim

Dr. Eunhee Kim chaired the Church 
Music Section at the 83rd Annual 
Meeting of the Korean Society of 
Evangelical Theologians in the fall 
semester at Asin University on October 
26, 2024.

Dr. Hyung Jin Park

Dr. Hyung Jin Park visited Türkiye 
this summer to deliver a lecture to 
ministers working with refugees. He 
also provided a lecture for visitors 
from Central Asia as part of the TDLD 
(Torch Diaspora Leadership Development) program. 
In the fall, he participated in the 
4th Lausanne Congress (Sept. 22-
28), contributing to the Lausanne 
Movement through newspaper articles 
and media appearances. Additionally, 
Dr. Park made several presentations at 
KWMA (Korea World Missions Association) forums 
and various mission organizations. His 
ongoing ministries include writing a 
series of columns on missionaries in 
Living Life magazine, as well as giving 
lectures on mission history at churches 
and missionary training institutions. Dr. 
Park also serves those in juvenile and 
correctional facilities with humanities 
lectures.

Dr. Steve Chang

Dr. Steve Chang and his wife, Lisa, 
traveled to the USA in September for 
the happy occasion of the wedding of 
their son, Paul, to his long-time love, 

Reformation  (Kyungido: Kingdom 
Books, 2024), respectively. He also 
presented a review for academic article, 
“A Comparative Study of the First 
Great Awakening in America and the 
2023 Asbury Revival” at the academic 
c o n f e r e n c e  o f  Ko r e a  R e f o r m e d 
Theological Society which was held at 
Baeseok University on September 7. 

Dr. Deok-Weon Ahn

Dr. Deok-Weon Ahn contributed to 
the translation of the fourth edition 
of Professor James White’s book, 
Introduction to Christian Worship: 
Fourth Edition Revised and Updated 
( A b i n g d o n ,  2 0 2 3 ) .  T h i s  K o r e a n 
translation was published in Oct. 2024. 
Dr. Ahn held a preaching seminar at 
HL Human Resource development 
center(한라인재개발원) with the support of 
Jongkyo Methodist Church from Oct. 21-
23. Dr. Ahn’s articles, book reviews and 
essays are found in several journals and 
magazines. You can listen to his sermon 
on All For One (CBS TV). He is leading book 
clubs offered by Torch Trinity Center 
for Spiritual Formation and Practical 
Theology(TTCSP). 

Dr. Kang Hack Lee

Dr. Kang Hack Lee taught a DMin 
course, “Spiritual Direction for the 
Pastoral Ministry,” at Fuller Theological 
Seminary, LA, USA, for two weeks in 
June. He also taught several courses, 
“Spiritual Discernment,” “Spiritual 
Direction Supervision,” “Group Spiritual 
Direction,” and “Group Supervision,” 
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during fall semester at the Christian 
Spirituality Academy of the TTGU 
Continuing Education Center. Dr. Lee 
supervised the spiritual direction 
program for students offered by Torch 
Trinity Center for Spiritual Formation 
and Practical Theology, matching 
the Presence spiritual directors to 12 
students.

TORCH TRINITY
COUNSELING CENTER
횃불트리니티상담센터

As a counseling organization of TTGU, 
Torch Trinity Counseling Center (TTCC) is 
responsible for providing counseling 
p ra c t i c e  f o r  M A - C C  a n d  P h D - C C 
students, while serving the community 
as a professional counseling center. As 
of 2024 Fall semester, it has a total of 
124 counselors working: 59 MA trainees 
(English /Korean), 11 doctoral students 
in coursework, 2 doctoral students in 
internship, 9 residential counselors, 
and 43 professional counselors.

The resident program is designed 
to assist Christian counselors to be 
equipped with well-balanced Biblical 
truth, Christian worldview, as well as 
counseling skills, in order for them 
to become professional Christian 
counselors. Currently, 9 residential 
counselors have been taking part in the 
12-week program of 2024 Fall semester.

TTCC has a case study team and six 
professional counseling teams: Family 
Counseling, Member Care, PCIT, Child-
Youth Counseling, Torch Students 
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Counseling, and the Multicultural 
Counseling Team. The counseling 
center is doing its best under the given 
circumstances to carry out its ministry 
by training and having fellowship 
among team members through both 
online and offline meetings and 
programs. 

The Family counseling team works in 
partnership with Seoul Family Court 
and Suwon Family Court by providing 
couple counseling for couples and 
families facing divorce. This year, the 
center was designated by the Seoul 
Family Court as a counseling agency 
for domestic violence offenders and 
began offering counseling for them. 
In April, TTCC held a seminar titled 
‘Understanding High-Conflict Couples 
and Counseling Applications’ based on 
its experiences in family counseling.

Member Care Team, in cooperation 
with several mission organizations, 
offers psychological support services to 
missionaries. Additionally, the center 
offers more counseling services, has 
raised funds for TCK(Third Culture Kids), and 
held a special lecture for missionary 
families on May 27th, 2024. 

In addition, TTCC collaborates with 
the National Center for the Rights 
of the Child to provide psychological 
counseling and parental education to 
domestic adoptive families. 

The PCIT team is helping families 
who are struggling in child-rearing by 
coaching parent-child interaction. Also, 
the PCIT team holds a monthly PCIT 
(Parent-Child Interaction Therapy) case meeting for 
domestic PCIT therapists, and invites 
international speakers for seminars, 
etc. Torch PCIT has been also playing 
the main role to establish PCIT Korea 
and communicates closely with PCIT 
USA. This would enable domestic 
therapists to have access in attaining 
PCIT certification and also get help 

with certification maintenance or 
verification easily. 

Furthermore, TTCC has been providing 
English counseling and personality 
tests upon admission for foreign 
students of Kepco International 
Nuclear Graduate School since 2017. 
TTCC also started a partnership with 
four Christian schools, providing 
individual and group counseling for 
students, families, and teachers.

Since July 2020, TTCC has collaborated 
with the Christian Professors’ Fellowship 
(Christian Club) at Seoul National University and 
has been providing psychological tests 
and counseling services to SNU students. 
TTCC is working towards fulfilling the 
mission vision by expanding the scope of 
our ministry.

During the summer vacation of 2024, 
various group counseling programs, 
seminars, and counseling supervision 
were held by doctoral students in 
coursework and internship. In addition, 
the center offered a special lecture on 
psychological tests to the counseling 
students and counselors from outside 
to improve their expertise. The center 
also held a session titled ‘Theory 
and Practice for Beginner Couples 
Counseling’ by Eun-young Kim, the 
director of the Mind Keeper Counseling 
Center, and conducted a four-week case 
study group on Christian counseling led 
by Professor Eun-young Choi, focusing 
on ‘Integrated Christian Counseling 
Supervision: Giving and Receiving.’ This 
program is a part of our ongoing efforts 
to enhance the expertise of not only 
counseling students but also external 
counselors.

During the Fall semester of 2024, 
public seminars have been offered 
both online and offline. A special 
seminar was given by Professor Hyun-
sil  Yoo from DanKook University 
on the theme of “Characteristics of 
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Corporate Counseling and Recent 
Cases and Interventions.” In October, 
the center hosted a session by Jin-
hee Kim, a responsible counselor at 
the Korean Trauma Research and 
Education Institute, titled ‘Therapeutic 
Interventions for Trauma Survivors—
Focusing on Somatic Stabilization 
Interventions.’  Additionally,  the 
honorary professor of TTGU, Professor 
Yong Tae Kim gave a seminar on 
“Inappropriate Feelings.”

In November, TTCC held “The 16th 
Presentation of Integrated Case 
Studies conducted by theologians and 
counselors.” Professors from theology 
and Christian counseling participated 
as supervisors and discussed how to 
understand and help the counseling 
cases from both theological and 
counseling perspectives. The center 
offers English translation service 
or video clips of the seminars for 
international students. 

Other than the above, the center 
continues to provide various programs 
to train counseling students and 
give efforts to contribute to the 
psychological and emotional health of 
the community.

횃불트리니티 상담센터는 본교에 소속된 기관

이다. 기독교상담학과 학생들의 상담실습을 담

당하는 실습기관 역할과 지역사회를 섬기는 

전문상담기관으로서의 역할을 수행하고 있다. 

본 센터에서 수련 중인 상담자들은 2024년 가

을학기 현재 석사(영어, 한국어과정) 59명, 박

사코스웍 11명, 인턴십 2명, 레지던트 9명이며, 

기간제 및 전문상담사가 43명으로 총 124명이 

상담자로 일하고 있다.
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레지던트과정은 상담자들이 성경의 진리와 상

담학을 통합하여 기독교적 관점으로 상담할 

수 있는 전문 상담자들로 성장할 수 있도록 돕

는 훈련프로그램으로 매 학기 운영된다. 현재 

2024년 가을학기 과정은 9명의 훈련생을 대상

으로 12주 과정으로 진행되고 있다.

본 센터의 전문상담팀은 6개 상담팀(가사상담

팀, 멤버케어팀, PCIT팀, 아동-청소년 상담팀, 

재학생 상담팀, 다문화 상담팀)과 사례모임팀

으로 구성되어 있다. 대면과 비대면을 적절히 

활용한 모임과 프로그램을 통해 교육과 팀원 

간의 교제를 하며 주어진 상황에서 최대한 사

역 진행에 힘쓰고 있다.

가사상담팀은 서울가정법원, 수원가정법원의 

재판이혼 협력기관으로 이혼을 앞 둔 부부와 

가족을 대상으로 부부상담을 진행하고 있으며 

올해에는 서울가정법원에서 가정보호사건 행

위자 상담 수탁기관으로 지정되어 가정폭력 가

해자 상담을 시작하였다. 또한 지금까지 가사

상담을 진행해왔던 경험을 정리하여 4월에 “가

사상담을 통해 본 고갈등부부 이해와 상담적 

적용” 세미나를 진행하였다. 멤버케어팀은 선

교단체와 선교사들의 심리적인 지원 서비스로 

상담과 세미나를 제공하며 다수의 선교단체와 

협력하고 있다. 또한 선교사 자녀들을 대상으

로 TCK(Third Culture Kids) 상담을 진행하며 더 많은 

MK와 선교사 가정에 혜택을 주기 위한 기금 모

금을 진행하고 있으며 선교사 가족을 위한 특

강을 2024년 5월 27일에 진행하였다. 

또한 아동권리보장원과 협력하여 국내입양가

정에게 심리상담과 부모교육을 제공하고 있다. 

PCIT(부모-자녀 상호작용치료)팀은 부모-자녀의 상호

작용을 코칭하여 자녀양육에 어려움이나 도움

을 호소하는 가정에 도움을 주고 있으며, PCIT 

치료사 교육과 사례모임, 해외 교수진 초빙 세

미나 등을 진행하고 있다. 또한 횃불 PCIT를 주

축으로 국내 PCIT 치료사와 트레이너들은 한

국 PCIT 협회를 결성하여 미국 PCIT협회와 긴

밀하게 소통하며 국내 치료사들이 PCIT 자격증 

취득에 수월하게 접근할 수 있고 자격유지나 

검증이 원활하게 진행될 수 있도록 역할을 하

고 있다.

이 밖에도 본 센터는 한국원자력대학원 대학교 

외국인 학생들을 위해 2017년부터 영어상담과 

입학 시 인성검사를 진행해왔다. 기독교 대안

학교 사역도 현재 4곳의 기독교 학교와 MOU

를 맺고 개인상담과 집단상담을 실시하고 있

다. 2020년 7월부터 서울대학교 기독교수협의

회(기독동아리)와 MOU를 맺어 현재까지 학생들을 

대상으로 심리검사와 심리상담 서비스를 제공

하며 사역의 폭을 확장하여 선교적 사명을 감

당하고 있다.

2024년 여름에는 박사 코스웍&인턴 상담자들

의 집단상담과 다양한 주제의 특강 및 상담실

습 지도가 꾸준하게 진행되었다. 또한 심리검

사 특강과 “부부상담 초급상담자를 위한 이론

과 실제”라는 주제로 마음지킴상담센터 김은영 

센터장의 특강을 진행하였고, 최은영 교수가 

지도하는 기독교상담 사례연구모임을 “통합적 

기독교상담 슈퍼비전 주기와 받기”라는 주제로 

4주간 진행하는 등 상담학과 학생들은 물론 외

부 상담자들의 전문성 향상을 위한 교육프로그

램을 지속적으로 운영 중이다. 

2024년 가을학기 공개특강은 온&오프라인

을 병행하였다. 9월에는 단국대 유현실 교수의 

“기업 상담의 특징과 최신 주요 사례 및 상담적 

개입”, 10월은 한국트라우마 연구교육원 김진

희 책임상담사의 “트라우마 생존자에 대한 치

료적 개입-신체감각 기반의 안정화 개입을 중

심으로”와 횃불트리니티신학대학원대학교 김

용태 명예교수의 “부적절감” 특강이 진행되었

다. 또한 11월에는 제16회 신학자, 상담학자가 

함께 하는 통합사례발표회가 열렸다. 통합사례

발표회를 통해 신학과 교수와 상담학 교수가 

슈퍼바이저로 한 상담사례를 신학과 상담학에

서 어떻게 이해하고 도울 수 있는지 논의해 보

는 시간을 가졌다. 센터에서 열리는 특강은 외

국인 학생들을 위해 영어로 동시 통역하거나 

혹은 녹화를 제공하고 있다.

이 밖에도 본 센터는 다양한 방법을 통해 상담

학과 학생들의 수련교육은 물론 지역사회에 심

리적&정서적 건강 지원에 기여할 수 있도록 연

계하여 진행 중에 있다.
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Inquiry (Ars); 5) The spread of Muslims 
in Russia and missionary strategies for 
migrant workers in the Tajik diaspora; 
6 )  T h e  c u l t u ra l  a n t h r o p o l o g i c a l 
implications of Christianity in Adat, 
Indonesia. 

The Institute is currently preparing 
to publish the winter issue of the 
magazine. This issue will feature reports 
from the 4th Lausanne Congress, as 
well as updates from missionaries in the 
field on ministry to the Uyghur diaspora 
in Kazakhstan, the current situation in 
Lebanon, Kurdish mission, and Muslim 
mission in Oman.

횃불트리니티 한국이슬람연구소(TTCIS)는 변 화

하는 세계와 선교 환경 속에서 우리 그리스도인

들이 이슬람 세계를 올바로 이해하고 건강한 선

교적 태도를 형성하도록 돕고 있으며, 기독교-

이슬람 관계 문제와 선교 방법론에 관한 연구 

및 출판에 주력하고 있다.

2024년 하반기에는 본 연구소의 매거진 

「ISHMAEL OUR BROTHER 이스마엘 우리

의 형제」 여름호와 저널 「Muslim-Christian 

Encounter」 17-2호가 출판되었다. 매거진 

「ISHMAEL OUR BROTHER 이스마엘 우리의 

형제」 에서는, 우리 모두에게 피투성이라도 살

리시는 주님의 생명의 능력이 함께 하기를 간절

히 기도하며 이슬람 밴드의 서쪽 끝 세네갈에서

부터 잊혀진 지역이라 불리는 중앙아시아, 그리

고 동쪽 끝 보르네오 섬에 이르기까지 광범위한 

지역에서 애쓰시는 동역자들의 이야기와 성찰

을 담았다. 

저널 「Muslim-Christian Encounter」 17-2호에

서는, 1)한국 내 외국인 무슬림 이주자 인구 추

산에 관한 연구 2)우즈베키스탄 정부의 이슬람 

정책 변화와 전망 3)기독교의 ‘하나님’을 ‘알라’

TORCH TRINITY
CENTER FOR
ISLAMIC STUDIES
한국이슬람연구소

The Torch Trinity Center for Islamic 
Studies (TTCIS) is dedicated to research 
a n d  p u b l i c a t i o n  o n  C h r i s t i a n -
Islamic relations issues and mission 
methodology to help Christians 
understand the Islamic world and 
form a healthy missionary attitude 
amidst a changing world and mission 
environment.

In the second half of 2024, the summer 
issue of the institute’s magazine Ishmael 
Our Brother and the 17-2 issue of the 
journal Muslim-Christian Encounter were 
published. In the magazine, “ISHMAEL 
OUR BROTHER,” we share stories and 
reflections from our partners who are 
working in a wide range of regions 
from Senegal at the western end 
of the Islamic band, to Central Asia, 
the forgotten region, and Borneo at 
the eastern end of the band, praying 
earnestly for the Lord’s life-giving power 
to be with us all. 

In issue 17-2 of Muslim-Christian 
Encounter, we present: 1) A study on 
the estimated population of foreign 
Muslim migrants in South Korea; 2) 
Changes and prospects in the Uzbek 
government’s Islamic policy; 3) Can the 
Christian “God” be translated as “Allah”? 
4) Understanding the Life of Ramon 
Llull (1232-1316) and the Art of Dialogical 
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로 번역할 수 있는가? 4)라몬 룰(Ramon Llull, 

1232-1316)의 생애와 대화 탐구기술(Ars) 이해 

5)러시아 내 무슬림 확산과 타지키스탄 디아스

포라 이주노동자를 위한 선교전략에 관한 연구 

6)인도네시아 아닷(Adat)의 기독교 문화인류학

적 함의에 관한 연구를 담았다. 

본 연구소는 현재 매거진의 겨울호 출판을 준비

중에 있다. 이번호에는 카자흐스탄 위구르 디아

스포라 사역, 현재 레바논 상황과 쿠르드족 선

교, 오만 무슬림 선교에 관해 현지의 선교사들

이 전하는 생생한 현장 소식과 함께 로잔 4차 

대회 참여 후기가 담길 예정이다.

TORCH TRINITY
CENTER FOR
EDUCATION&MINISTRY
횃불트리니티기독교교육센터

Torch Trinity Christian Education Center 
(TTCEM: Director Dr. Hyun Joo Oh) spent a busy and 
meaningful summer vacation and fall  
semester to meet students’ needs to 
obtain ACSI teachers’ certificates.

During the summer vacation of 2024, 
the mandatory courses of the ACSI 
teacher certification program, Practical 
Field Education 1 and 2, were held as 
Modula classes. Under the guidance of 
professor Dr.Sinai Chung, a total of 13 
students and graduates visited Suwon 
Central Christian School (SCCA) in Suwon, 
Gyeonggi-do, and Handong International 
School (HIS) in Pohang, Gyeongsangbuk-
do, for five days from June 19 to June 23. 
Through the enthusiastic presentation 
and introduction given by school 
officials, students were able to have a 
valuable experience to explore and learn 
in-depth about the reality and meaning 
of Christian school education. Following 
the visitation, a serious discussion was 
held among students. Participants 
were able to share their insights 
and reflection on how to concretely 
realize the vision of building the next 
generation of faith in the school field 
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through Christian school education.

From June 22 to July 20, Practical Field 
Education 2 was held with 2 students 
working at 2 different schools. Through 
meetings with experienced mentor 
teachers, students learned various 
teaching techniques and actually 
taught pupils they met at school. In 
the fall semester, 7 students from a 
total of 5 schools completed Practical 
Field Education 2 from August 30 to 
December 7.

On September 27, a DVD session, one 
of the mandatory courses for obtaining 
an ACSI certificate, was held online. 
A total of 14 students and graduates 
participated, watching a DVD containing 
a lecture given by Dr. Derek J. Keenan, 
who served as vice president of ACSI’s 
academic field. Then they had time to 
ponder and ask questions about various 
academic issues related to Christian 
school education philosophy.

O n  N o v e m b e r  1 3 ,  2 0 2 4 ,  T T C E M 
hosted the 2024 Christian Education 
Wednesday Lecture online, titled 
“Christian Education in the Mission 
Field: A Story of Global Mission School 
in Tanzania.” The lecture was given by 
Rev. Young-Seon (Christina) Kim, director 
of Global Mission Secondary School in 
Tanzania.

With a vision for the next generation, 
Rev. Kim recognized the need for a 
school to train Christian leaders in 
Tanzania, which eventually led to the 
opening of Global Mission School (GMSS) in 
Dar es Salaam, Tanzania in 2021. 
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Rev. Kim’s stories of practical experience 
in various fields of education and 
school management were helpful and 
challenging for participants who were 
interested in Christian education. 

The lecture was held in Korean with 
English interpretation,  and was 
attended by about 62 students and 
alumni of the English and Korean 
programs.

횃불트리니티 기독교교육센터(TTCEM: 소장 오현주 

교수)는 ACSI 교사 자격증 취득을 위한 학생들

의 필요를 채우기 위해 분주하고 의미있는 여

름방학 및 가을 정규학기를 보냈다. 

2024년 여름 방학에는 ACSI 교사 자격증 프

로그램 필수 과정인 교육현장실습1과 교육현

장실습2가 모줄라 수업으로 진행되었다. 정

신애 담당교수의 지도 아래 총 13명의 재학생

과 졸업생들이 6월 19일부터 6월 23일까지 5

일간 경기도 수원의 수원중앙기독학교(SCCA)와 

경북 포항의 한동글로벌학교(HIS)를 현장 방문

하였다. 방문한 학교 관계자들의 열정적인 발

표와 소개를 통하여 학생들은 기독교 학교 교

육의 현실과 의미에 대하여 심도있게 탐구하

고 배울 수 있는 소중한 경험을 할 수 있었다. 

학교 방문 후에는 학생들간의 진지한 토의시

간이 이어졌다. 참여자들은 기독교 학교 교육

을 통해 믿음의 다음 세대를 세워가는 비전을 

기독교 학교 교육 현장에서 어떻게 구체적으

로 실현시킬 수 있는지에 대한 의미있는 깨달

음과 성찰을 나눌 수 있었다.  

지난 6월 22일부터 7월 20일까지는 교육현장

실습 2가 진행되었는데, 2개의 학교에서 2명

의 학생들이 참가했다. 학생들은 경험이 풍부

한 멘토 교사들과의 만남을 통해 다양한 교수

기법을 배우며 현장에서 만나는 학생들을 실

제로 가르치는 경험을 하게 되었다. 그리고 가

을 정규학기에는 8월 30일부터 12월 7일까지 

총 5개의 학교에서 7명의 학생들이 교육현장

실습 2를 수료했다. 

지난 9월 27일에는 ACSI 자격증 취득필수 과

제 항목 중 하나인 DVD 세션이 온라인으로 

개최되었다. 총 14명의 재학생 및 졸업생이 참

여하였으며, ACSI 학술분야 부회장을 역임한 

Derek J. Keenan 박사의 강의가 담긴 DVD 

를 시청하며 기독교 학교 교육철학과 관련한 

다양한 학문적 쟁점들에 대하여 숙고하고 질

문하는 시간을 가졌다.

2024년 11월 13일, TTCEM은 ‘선교지에서의 

기독교교육: 탄자니아 글로벌미션학교 이야

기’라는 주제로 2024 기독교교육 수요강좌

를 온라인으로 개최했다. 강좌는 탄자니아의 

Global Mission Secondary School(GMSS)의 디

렉터인 김영선 선교사(Rev. Young-Seon Kim)의 강의

로 진행되었다. 

다음세대에 대한 비전을 가진 김영선 선교사

는 탄자니아에서 크리스천 리더 양성을 위한 

학교 설립의 필요성을 인식하게 되었으며 결

국, 2021년 탄자니아 다르에스살람 지역에 글

로벌미션학교(GMSS)를 열게 되었다. 

학교 디렉터로서 다년간 탄자니아에서의 학

교 운영을 통해 배운 김선교사의 교육 및 학교

운영에 필요한 다양한 분야의 실질적인 경험

의 이야기는 기독교 교육에 관심이 있는 참석

자들에게 많은 도움과 도전이 되었다.  

강의는 한국어로 진행되었고 영어통역이 제

공되었으며, 영어와 한국어과정 재학생 및 졸

업생 약 62명이 참석하였다.

TORCH TRINITY
CENTER FOR
BIBLICAL RESEARCH
횃불트리니티성서학연구센터

The Torch Trinity Center for Biblical 
Research (TTCBR) held three meaningful 
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and well-attended seminars for the 
TTGU community of students and 
faculty in the Fall 2024 semester. 
On October 23rd, Trinity Evangelical 
Divinity School (Illinois, USA) Old Testament 
P r o f e s s o r  a n d  C h a i r  o f  t h e  O T 
Department, Dr. Dennis Magary gave 
a stimulating presentation, entitled, 
“Absent, Yet Present– The Hiddenness 
of God and Human Agency in Hebrew 
Narrative,” that resulted in vigorous 
discussion during the question-and-
answer time. (see photo below) On 
November 6th, Dr. Kangil Kim (PhD, Fuller 

Theological Seminary) gave a New Testament 
Seminar presentation on “Forgiveness 
and Theosis in Matthew’s Gospel,” 
w h i c h  wa s  c h a l l e n g i n g  t o  m a n y 
students present. Finally, our own Dr. 
Michael Choi gave a special lecture to 
the TTGU students and faculty, entitled, 
“Removing the Veil,” on November 27th, 
helping students reconsider biblical 
soteriology. It was the final lecture Dr. 
Choi gave as a full-time member of the 
TTGU faculty since he is set to retire 
after this semester. We will all miss his 
teaching ministry and partnership.

TTCBR은 2024년 가을 학기에 TTGU 학생 및 

교수진 커뮤니티를 위해 세번의 의미있는 세

미나를 많은 참석자가 모인 가운데 개최하였

다. 10월 23일, Trinity Evangelical Divinity 

School (일리노이, 미국) 구약학 교수이자 구약학

부 학과장인 Dennis Magary 교수는 “Absent, 

Yet Present– The Hiddenness of God and 

Human Agency in Hebrew Narrative”라는 

제목의 프레젠테이션을 하였고, Q&A 시간은 

활발한 토론으로 이어졌다. (위 사진 참고) 11

월 6일, 김강일 박사(Ph.D 풀러 신학대학원)는 “마태

복음에 나오는 용서와 테오시스”에 대한 신약

학 세미나 프레젠테이션을 하였고, 참석한 많

은 학생들에게 도전이 되었다. 마지막으로, 

A book club seminar is being held under 
the name of the “Preacher’s Library” to 
read books that are helpful for preaching. 
In particular, in 2024, under the theme of 
“Art and Theology,” the seminar dealt with 
church music, art, and architecture.

During the summer vacation, the Spiritual 
Formation Department conducted a 
Spiritual Ministry tour with members 
of the spirituality club “Sam,” visiting 
Gongmyung Church (Rev. Heung-Young 
Baek) and Mosaegol Community in 
Yangpyeong. 

We also held monthly meetings during 
the fall semester to practice lectio divina, 
Examen Prayer, and Gospel Meditation. 
We also conducted a Spiritual Direction 
Program for students. 12 students applied 
and were introduced to Presence spiritual 
directors. Presence is a spiritual direction 
center staffed by graduates of the 
TTGU ThM in Christian Spirituality and 
graduates of the Academy of Christian 
Spirituality in the Continuing Education 
Center.

2024년 1월 예배설교분과는 「모두를 위한 예

배와 설교」 3호를 발간했다. 안덕원 교수가 편

집을 맡은 이 잡지는사역 현장에서 당면하는 

문제와 세대통합예배를 통한 해결” (백승자, 

우영, 이순복, 이제민 (KMDiv. 2021))과 “재의 

수요일을 위한 예전적 제안”을 특집으로 다루

었으며, 정희애, 권예찬, 정광일, 김화평 동문

의 글이 담겨있다.

경기도 기흥에 있는 한라인재개발원에서 10월 

21일(월)부터 23일(수)일 까지 [다음세대를 위

한 설교세미나]를 개최하였다. 모두 5명의 강

사들이 강의를 하고 참석자들이 강의를 듣고 

실습도 하는 소중한 시간이었다.

설교자의 서재라는 이름으로 설교에 도움이 
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우리 학교의 Michael Choi 교수는 11월 27일

에 TTGU 커뮤니티 대상으로 “Removing the 

Veil”라는 제목의 특별 강연을 하여 학생들이 

성경적 구원론을 재고하도록 도왔다. 이 강연

은 이번 학기를 마치고 은퇴 할 예정인 최교수

의 마지막 강연이었다. 우리 모두는 그의 교육 

사역과 파트너십을 그리워할 것이다.

TORCH TRINITY
CENTER FOR SPIRITUAL 
FORMATION AND 
PRACTICAL THEOLOGY  
영성형성실천신학센터

In January 2024, the Worship and 
Preaching Department published the 
third issue of Worship and Preaching 
for All. Edited by Professor Ahn, the 
magazine features “Problems Faced in the 
Field of Ministry and Solutions through 
Generational Integrated Worship” (Seung-
ja Baek, Woo Young, Soon-bok Lee, and 
Je-min Lee(KMDiv. 2021)) and “Liturgical 
Proposals for Ash Wednesday,” and 
includes essays written by alumni Hee-
ae Jung, Ye-chan Kwon, Kwang-il Jung, and 
Hwa-pyeong Kim.

A preaching seminar for the next 
generation was held at the HL Human 
Resources Redevelopment Center in 
Giheung from Sept. 18 to 20. Jongkyo 
Methodist Church and TTCSP co-hosted 
this event. In addition to talks delivered 
by five lecturers, the attendees practiced 
writing and presenting their sermons. 
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되는 책들을 읽는 북클럽모임이 진행되었다. 

특별히 2024년에는 [예술과 신학]을 주제로 

교회음악과 미술, 그리고 건축과 관련된 독서 

모임을 가졌다.

영성형성 분과에서는 여름방학 중에 영성동아

리 “샘” 회원들과 함께 영성목회 탐방을 실시

했는데, 양평에 위치한 공명교회(백흥영 목사) 

및 모새골공동체를 방문했다. 아울러 가을학

기 중 월례 모임을 갖고 거룩한 독서, 성찰 기

도, 그리고 복음서 묵상을 실습하였다. 또한 재

학생 영성지도 프로그램을 실시했는데 12명의 

신청을 받아서 프레즌스 영성지도자를 소개해 

주었다. 프레즌스는 횃불트리니티 기독교영성 

ThM 과정 졸업생과 기독교영성아카데미 수

료생으로 구성된 영성지도센터이다.
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기획발전실 사무실 (본교1층)

본교 1층 기획발전실

NongHyup 368-01-025425 TTGU

25일 25th

Check if you do not want your gift/pledge to be publically recognized



- 온라인약정: https://secure.donus.org/ttgu/pay/step1에서 약정서를 등록해 주시면, 담당자가 연락드립니다.

- 방문약정: 본교를 직접 방문하셔서 약정하실 수 있습니다. (기획발전실: 행정동 1층, 총장비서실: 행정동 3층) 

- 전화, 우편, 팩스, 이메일 이용 약정: 후원 담당자에게 전화 주시거나 후원 약정서를 작성하셔서 우편, 팩스 또는 이메일로 

   제출하시면 됩니다.

- 주소: 우)06752 서울시 서초구 바우뫼로 31길 70, 1층 기획발전실

- 전화: 02-570-7016 / 7381  

- 팩스: 02-570-7379

- Email: fund@ttgu.ac.kr

- CMS 자동이체: 매월 15일과 25일 중, 지정하신 날짜에 지정하신 계좌에서 이체됩니다.

- 무통장 입금 (예금주: 횃불트리니티신학대학원대학교) 

• 후원계좌: 농협 368-01-025425  |  우리은행 1005-784-789012  

     하나은행 281-890023-44704 (구. KEB하나은행 224-22-02451-8)  

• 한국이슬람연구소 연구기금: 우리은행 1005-401-150815

약정방법

납부방법

후원 안내

후원금은 이렇게 쓰입니다

기부자 혜택



횃불트리니티 기부금 현황 
횃불트리니티신학대학원대학교의 발전을 위한 귀한 사랑과 정성에 진심으로 감사드립니다.

상세 내역은 담당자가 후원금 확인 후 문자나 전화로 확인드리고, 세액공제 영수증은 원하시는 때에 보내 드리거나 연초 국세청 연말정산 간소화 서비스를 통해 확인하실 수 있습니다.

국내 TSMS 기금 1억원 이상 교회 온누리교회

500만원 이상 개인 송근존

기업 및 개인사업자 주식회사 로프트아일랜드(현승원 의장)

단체 (재)동혜장학재단

500만원 미만 개인 김월섭

100만원 이상 개인 이영우·이지은·이지현

100만원 미만 개인 김은미, 김은영, 김은희, 김진숙, 김진영, 김현정, 박주혜, 배혜영, 오지희, 유은영, 

이소영, 이승희, 이유니, 이은하, 이해경, 장동진, 정영희, 최보영, 최송이, 최은영, 

최지영, 홍세나

장학금 2,000만원 이상 단체 (재)경원문화재단

1,000만원 이상 교회 기쁨의교회

단체 (사)기독교할렐루야선교원(김상복 장학금), (재)비오스 국제장학재단

500만원 미만 개인 김승욱, 김재일, 김현기, 이강학(프레즌스 장학금), 차영덕, 무명

기업 및 개인사업자 안상호재활의학과의원

단체 (사)위드다문화, 횃불트리니티신학대학원대학교 총동문회 산하 티티에이 미션

100만원 미만 개인 이영표, 이정, 장원규, 황하원 

추모 장학금

Yee Lin Tseng 장학금 100만원 이상 개인 박수인

100만원 미만 개인 정기원 

연구기금

기독교영성실천센터기금 200만원 이상 개인 안덕원

기독교교육센터 100만원 미만 개인 오현주

교회 김해제일교회

이슬람연구소 100만원 이상 개인 이명경

교회 갈보리교회, 온누리교회

100만원 미만 개인 공미정, 김주희, 문정희, 이경희, 이상택, 이준희, 정정일, 무명

교회 명선교회, 방주교회

기업 및 개인사업자 (주)을유문화사, 스프링학습

단체 주안대학원대학교, 한국인터서브선교회

기관위임 1억원 이상 교회 베이직교회

1,000만원 이상 개인 무명

기업 및 개인사업자 ㈜풍년그린텍

500만원 미만 개인 김관선(산정현교회), 김윤희, 박종석, 조용준, 박언숙, 전미경, 무명

교회 새로운교회

기업 및 개인사업자 The Frederick Buechner Center

[2024년 6월 1일 ~ 2024년 11월 30일]

<각 항목 abc, 가나다 순>



100만원 미만 개인 곽태성, 김선복, 김은희, 김진혁, 김현정, 박시형, 박지용, 유정희, 이상철, 이선영, 

이혜수, 이홍림, 정진석, 주혜정, 최미정

교회 우리응답교회, 주주교회(박귀연)

단체 (사)두란노서원, 학사장교 3맥 신우회

현물기부 기흥기숙사 제습기 2대 개인 박수인

해외 기관위임 미화 1,800불 이상 교회 Bethel Korea Presbyterian Church 
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